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POMPA MONOFASE WRL025 \:‘ QUADRO DI SERIE D Standard Board \:‘ Tableau standard \:‘ serienmiBig schalttafel
Quadro elett"co REV \E VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage \E Version avec Stackage \E Version mit Lagerung
cod. 2800957 1 VERSIONE CON @ Version with Version avec Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VE 2-way modulating valve Vnne modulante & deux vaies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
codk 2E00957A 1 A
E] 1ou E] aeu E] reu E] 1o
cool. 2E0095/M 1 |
cod, 2E00957E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTORE Manufacturer NIRMA CEI EN 60335-1 Constructeur Maschinenhersteller NORMA CET EN 60335-1
r\i{_‘l 2E007B8 _2 2E00857_3 COD. ARTICOLO Article Code 2E009570_01  03/03/11 Code Artkle Artkelcode 2E009570_01  03/03/11
ALMENTAZIONE Pover supply UN/PE - 50 iz 230V | [ Alinenrtation Stronversorgung N/PE - 50 iz 230V
TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage v 230 Hz S0 Tenslon Nominale \ 230 Hz S0
lotto nr.t XXXX PONPA 1 CALRE WRLUZ5| Heat Punp WRLOZS Atx| B Ponpe o Chaleur WRLISS | Wa WR025 | AMx| @
VERS' GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degre de protection Schutzgrad P 2x
SI SOFTSTARTER - SI MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA e — v — | [ po— o p—
VS PROFCT
W R I DRAW AR. Blb
CLENTE QUENT || 9474 urE,
REV.10 CUSTOMER KUNDE
REV9 25/02/11
gg‘/’-g AT ol
REVE
REV.S QUADRD TABLEAY COMMESSA, TRAVAL
- = 2600957 | T
REVZ L //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD-BUS PELOSATO | TREVISAN | PADOVANE QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL p— P p—
REV.T 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TEGHNICIAN DER ENTWERFER
REV.0 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTR|CAL BOARD 1 PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO \CONTROLLATO| APEROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL B —pemmaTon
REV. DATE O0BJECT DESIGNED | cHECKED | APPROVED %® OECLAR, GEZETTEL
el DATE 6ECT Sy | OHOED | APPROVED WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL Yoo
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENE] KON TROLLIERTE]
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCAmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABII-.LUARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m’é}gE :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENT A CURA DELL' INSTALLATORE ! !
SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the cannections to be carried out by the installer !
are shown by the dotted line | | o
Les connexions @ effectuer par ['installateur 3' E
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufihzen sind 1 1
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
L - - - - - J ; .
]
l l = N
5w =
0 DRE.4 .
| 4 A
6/A00
s | “ oL
16mma 1 | L——— > 6/100 PE =
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A 16 A e courant |p| kW “"M"" puissonce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
ITERRUTTORE. "o tpe OT40F3 SN20TCIO0 MS325/20 p pe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOL  n. of poles| In A 3 40 14N 10 3 20 A In | Tl oo dee |
aytomutic swi?ch th A | 1dn A 10 16-20 A 1an | A Ith leistungsschalter
dcomect switch 1= o) A | Pd PR c len=b 9,614 xin| Tcu=50 | kn swmaresms 22 | A (o) i (courbe) |
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mro type typ type contacteur
contactor In Al Pn W KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—ldnge longeur Electrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
i3 mQ | Zs mQ mQ Zs | md Zk
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative alternative
L1-2 L1-2
N-3 N-3
RCP.7 R RCP.7
RC
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3 DRE.4 F DRE.4
3 s " 3 %
3 2 _8
on 2 53
(] > <
<< W
= O o
N 3 o
i} Z m
= 38
= AVVIATORE = AVVIATORE
& softstart & softstart
demarreur demarreur
anlasser anlasser
o -3 wn (&) -3 1)
cP WRL025 M 45uF cP WRL025 M 45uF
WRLO30 M S50uF WRLO30 M 50uF
WRLO40 M 70uF WRLO40 M 70uF
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WOLB NPOIU W
PONPA STANIARD POMPA MAGGITRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M5 ;1'1' = L=5 ;': 5B/A00
4/M15 - N1 J N-5 - 58/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ B _;\ 7/E02 \j B _\
g - - -
o el o o o SEGNALE 0-10V
L% L& B signal 0-10V
l l l l l l signal 0-10V
signal 0-10V
10.Y2
0 10/112
7 _—> 10/112
~J0.014
 —> 10/004
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 102 10§E04
os >— e — P s
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurité
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliaires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature utilisateur
schalter fiir Zubehdre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | b A A e courant |p| kW “‘w"' puissance
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
INTERRUTTORE COSTRUTTORE manufaciure_corporation ABB SACE ABB SACE PR constructeur oo
TPO type SN201C10 W ype | disioncteur or
0 SEZIONATORE | sectionneur
N.POLI n, of poles| In A 14N 10 A In %ﬂ nomL
automatic switch leistungsschalter
disconnect switch [0 A | kin A 10 A Idn | A lth | o bemcehalt
Im (0 curva)(curve) A [ Pai  Flamptin c lcn=6 KA dechattdoting PSS | A (4rve) im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mpo type EN20-20 typ type contacteur
contactor In Al Pn W 2x20 KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mh Z
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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o o+ oo | (M [E] VERSIINI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
4/008 8/100 @ E\ Version with 2-way modulating valve
@ |E Version avec Vanne modulonte & deux voies
T 1 1 1 1 1
33 |E |E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=>
g 3
LW RS
[~ V) ELM429286
| Z|  z|TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| o
I g &
| l l %—;’g 10/H12
| F31§--\ — > 10/612
| EEI§§4\ 9%3 X2 VMO
| X2 102040y VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_— ] — N ov Vanne modulante & deux voles
24V XZD 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventil
PE . PE 24V
D5 D>— - ————— — —— — — — — — — — — — — —> 58/000
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | 1b A A igenonmiens cowant | kW “HEEIRe puisscnce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE hinenherstell constructeur | .
INTERRUTTORE — ! E93IN | 4 disjoncteur or
0 SEZIONATORE £ P 2 sectionneur
N.POLI n, of poles| In A 14N A In %ﬂ nomL
automatic switch th A1 A A 1an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch L L oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn kA dechattaintung Borvekde | A (yurve) Im (courbe)
FUSIBILE TP type 10x38 i ype fusible
fuse CALIBRO calber A 2A gl A kaliber toile sicherung
CONTATTORE | mro type typ type contacteur
contactor In Al Pn W | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
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Quadro elettrico

REV
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QUADRO DI SERIE
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Standard Board

Version with Storage
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Version avec Stockage

(m] [=] (=] []

serienm??ig schalttafel

Version mit Lagerung

cod. 2 EO O 9 5 8 W VERSIONE CON Version with Version avec Version mit
2E00958A /‘ A VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
cod.
A+ M A+ M A+ M A+ M
cad, 2E00958M 1 M
cad. Z2E00958E 1 E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CEI EN 60335-1 Constructeur Maschinerhersteller NORMA CEL EN 60335-1
Pt 2E00788A_2 2E00857_3 COD. ARTICOLO Article Code 2E009580_00 03/03/11 Code Article Artielcode 2E009580 01 03/03/11
ALIMENTAZIINE Power supply UN/PE - 50 Hz 230V | | Alinentation Stronversorgung N/PE — 50 Hz 230V
1 00 TENSIONE NOWINALE Norinal Voltage V [ 230 | Hz | 50 | | Tension Nominale Nennspannung vV [ ew | # | 50
! 0
lotto nr. PONPA DI CALORE WRL0ZS| Heat Pump WRLOZS A Mox| 20 Pompe o Chaleur WRL025 | W rmepumpe WRLO25 A Mox| 20
VERS, GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrad P 2x
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w R L o .
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00 I o1 I 02 I 03 I 04 | 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 1 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On 0ff Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
AE | AARME ESTERNO remole dlarm darme exterieur femstoermeldung 8p PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch “low pressurc” pressostat "basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alorm dehumidifier alarme déshumidificateur alorm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
IISWAFI\I ﬁ&ﬁm% SII\I\EIDI/IIIIE\I?RESISIENZA IIIJZII/IISI;/III:cIIer dlam %I‘imz I(?I’IGSSQII:VS/I'SSISIGHCS %IefmUIIggse;IeI?quIthr, Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic eIecIrov‘dIve c?nImfmde (Ie eIecIIovoIve electronique sImIsIeu?rung ventilelektronic
BL BLU blue blue blau FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch debithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
SIZPO ggn?E'ITSgIgEEMOTOPOMPA compreSSO{ ) com'pretsseué k?mpres;oq MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure swilch ::hIghI pressuie" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” Klemmen
ump contactor contacteur de pompe steuersch tz pumpe i " ion” "niedri 3
RCRE | RELE CALDNA/RESSTENZA MPIANTO Felay boter  heoting system Ty choudere /oot de chaufiage | el kessl hzung gg:} ggﬁ;ﬂ;iﬁg?g;ﬁigmm DI BASSA pIeE.S“rf S,WIICthow pressure” clamps bD'TS de I’TS?"SIUI basse pression d'“bmf:;“e;‘ niedrg cruck Wemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heoting health relay choudiere de chouffage de sante’ startsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient air probe sonde GII ex.ene.ur Qubenluftiuenier
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SiiM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE AVVMIATORE softstarter demarreur anlasser SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC EII?IIB(ILIEANTIDISTURBO I:Iseerference suppressor IIIISIIZIgmsIIuge ?If:ferﬁtnsgtarung SIGEO SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter Siw SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorqung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sande de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clomps bornes de commande stortsteuerung klemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesonde
MPOT | MOTOPOMPA GEOTERHICO geothermal pump pompe géothermie Geothermie pumpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ousgang anlage
MPO2 MOTOPOMPA PRIMARIO primary pump pompe primaire prim r pumpe K 3 .
MPO3 MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballen ECS purnpe im Wossertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator f hler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bornes de governeur coupe phase Klemmen der governeur cut—phase Suw SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler—wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA (NTC) waler outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto—thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI' ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
QE EIEIEEEGAMENTO 0 TERRA bIﬂckd S noir ot SthWGka - MPOIB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta . "
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE gIﬁerentIcI pressure switch pressostat différentiel druckngferenzschoIter WPOLY | POMPA MAGGIORATA Increased punp Porpe avec augnentation Pump Erhdhten Volurenstrom
PDH PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOI | POMPA INVERTER Inverter punp Parpe inverter Inverter punp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remole panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournis Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais I:I COME OPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery - — — COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - ] NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISC ALDATORE heating device chauffoge heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relgis
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET SECONDO SET second set second set zweite set COLLEGAMENTI connections to be connexions & effectuer anschl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE mode in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Tronsformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOCLING three-way valve freecooling vanne & trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three-way valve health vanne A trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Vege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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SONDA INGRESSO GEQTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermal probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde air exterieur
geothermie sensor sensor zwei anlage kit aussenluftf hler
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cod. 2E00959M 1 |
cod 2E00959E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Monufacturer NORMA CET EN 60385-1 | | Canstructeur Vschinenhersteller NIRMA CET EN 60335-1
rif, 2F00788B8_2 2E00857_3 COD. ARTICOLD Article Code 00959001 03/03/1L Cade Article Prtkelcode ZEN9590_01 _ 03/03/1
ALDENTAZIONE Pover supply UN/PE - 50 iz 230V | | Allentation Stronversorgung N/PE - 50 Hz 230V
TENSIONE NONINALE | Nominal Voltage V | @0 | 2 | 50 | [Tenson Norinale V [ [k [ %
lotto nr.: XXXX PONPA DI CALLRE WRLOES) Heat Punp WRLUZS A hox| 17 Panpe o Chaleur WRLIZS | Warmepumpe WRL0Z5 Alax| 7
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCATmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABLLII.JARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R#%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m&?E :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENT! A CURA DELL" INSTALLATORE 1 1 '> I>] 1> 1> 4
SEGNATI CON L TRATIEGGIO
! the connections to be carried out by the installer !
are shown by the datied line . .
| Les connexions A effectuer par l'installateur j_‘ i
| sont indiquées par la ligne pointiliée | - 3
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufilhzen sind | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
- - - - - hi
o hi
I I = N
5w =
0 DRE.4 .
| 4 A
> 6/A00 | a o |
16mmq | | 8/100 PE s
J__\~__ - — -!t-—----——-—— -‘-%-S/DOI 4 4 2
L 5 VARV,
&
g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A 16 A e courant |p| kW “"M"" puissonce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
ITERRUTTORE. "o tpe OT40F3 SN20TCIO0 MS325/20 p pe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOL  n. of poles| In A 3 40 14N 10 3 20 A In | Tl oo dee |
aytomutic swi?ch th A | 1dn A 10 16-20 A 1an | A Ith leistungsschalter
dcomect switch 1= o) A | Pd PR c len=b 9,614 xin| Tcu=50 | kn swmaresms 22 | A (o) i (courbe) |
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO calber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mro type typ type contacteur
contactor In Al Pn W KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
i3 mQ | Zs mQ mQ Zs | md Zk
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative alternative
L1-2 L1-2
N-3 N-3
RCP.7 R RCP.7
RC
i i
3 v 2
3 DRE.4 F DRE.4
3 s " 3 %
3 2 _8
on 2 53
(] > <
<< W
= O o
N 3 o
i} Z m
= 38
oL c_L
= AVVIATORE = AVVIATORE
& softstart & softstart
demarreur demarreur
anlasser anlasser
o -3 wn (&) -3 1)
cP WRL025 M 45uF cP WRL025 M 45uF
WRLO30 M S50uF WRLO30 M 50uF
WRLO40 M 70uF WRLO40 M 70uF
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o o+ oo | (M [E] VERSIINI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
4/008 8/100 @ E\ Version with 2-way modulating valve
@ |E Version avec Vanne modulonte & deux voies
T 1 1 1 1 1
33 |E |E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=>
g2 3
LW RS
[~ V) ELM429286
| Z|  z|TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| o
I g &
| l l %—;’g 10/H12
| F31§--\ — > 10/612
| EEI§§4\ 9%3 X2 VMO
| X2 102040y VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_— ] — N ov Vanne modulante & deux voles
24V XZD 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventil
PE . PE 24V
D5 D>— - ————— — —— — — — — — — — — — — —> 58/000
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A A igenonmiens cowant | kW “HEEIRe puisscnce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE hinenherstell constructeur | .
INTERRUTTORE — ! E93IN | 4 disjoncteur or
0 SEZIONATORE £ P 2 sectionneur
N.POLI n, of poles| In A 14N A In %ﬂ nomL
automatic switch th A1 A A 1an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch L L oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn kA dechattaintung Borvekde | A (yurve) Im (courbe)
FUSIBILE TP type 10x38 i ype fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mro type typ type contacteur
contactor In Al Pn W | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
X mo | Zs mo mQ Zs | m X
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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Quadro elettrico

REV
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QUADRO DI SERIE

VERSIONE CON' ACCUMULO

Standard Board

Version with Storage
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Version avec Stockage
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serienm??ig schalttafel

Version mit Lagerung

codl, 2 EO O 9 6 O W VERSIONE CON Version with Version avec Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod. Z2EQ0960A 1 A
At M A+ M A+ M At M
cod. ZE0060M 1 M
cod. Z2E0090607/E 1 E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CET EN 60335-1 Constructeur Maschinenhersteller NORMA CET EN 60335-1
rif 2E00788C 2 2E00857 3 COD. ARTICOLD Article Code 2E009600_01  03/03/11 Tode Article Artikelcode 2E00%600_01  03/03/11
' — — ALIMENTAZIONE Power supply 1/N/PE = 50 Hz 230V Alimentation Stronversorgung 1/N/PE = 50 Hz 230V
1 00 TENSIONE NOMINALE Noninal Voltage EERERE Tension Norinale Nennspannung EERERE
" et
lotto nr. POMPA DI CALORE WRLO2S| Heat Purp WRLOZS A Mox| 17 Ponpe o Choleur VRLOZS | W rmepumpe WRL0Z5 A Max| 17
VERS. GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P ox Degré de protection Schutzgrad P 2x
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00 I o1 I 02 I 03 I 04 | 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 1 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On 0ff Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
AE | AARME ESTERNO remole dlarm darme exterieur femstoermeldung 8p PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch “low pressurc” pressostat "basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alorm dehumidifier alarme déshumidificateur alorm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
IISWAFI\I ﬁ&ﬁm% SII\I\EIDI/IIIIE\I?RESISIENZA IIIJZII/IISI;/III:cIIer dlam %I‘imz I(?I’IGSSQII:VS/I'SSISIGHCS %IefmUIIggse;IeI?quIthr, Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic eIecIrov‘dIve c?nImfmde (Ie eIecIIovoIve electronique sImIsIeu?rung ventilelektronic
BL BLU blue blue blau FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch debithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
SIZPO ggn?E'ITSgIgEEMOTOPOMPA compreSSO{ ) com'pretsseué k?mpres;oq MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure swilch ::hIghI pressuie" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” Klemmen
ump contactor contacteur de pompe steuersch tz pumpe i " ion” "niedri 3
RCRE | RELE CALDNA/RESSTENZA MPIANTO Felay boter  heoting system Ty choudere /oot de chaufiage | el kessl hzung gg:} ggﬁ;ﬂ;iﬁg?g;ﬁigmm DI BASSA pIeE.S“rf S,WIICthow pressure” clamps bD'TS de I’TS?"SIUI basse pression d'“bmf:;“e;‘ niedrg cruck Wemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heoting health relay choudiere de chouffage de sante’ startsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient air probe sonde GII ex.ene.ur Qubenluftiuenier
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SiiM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE AVVMIATORE softstarter demarreur anlasser SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC EII?IIB(ILIEANTIDISTURBO I:Iseerference suppressor IIIISIIZIgmsIIuge ?If:ferﬁtnsgtarung SIGEO SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter Siw SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorqung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sande de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clomps bornes de commande stortsteuerung klemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesonde
MPOT | MOTOPOMPA GEOTERHICO geothermal pump pompe géothermie Geothermie pumpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ousgang anlage
MPO2 MOTOPOMPA PRIMARIO primary pump pompe primaire prim r pumpe K 3 .
MPO3 MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballen ECS purnpe im Wossertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator f hler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bornes de governeur coupe phase Klemmen der governeur cut—phase Suw SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler—wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA (NTC) waler outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto—thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI' ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
QE EIEIEEEGAMENTO 0 TERRA bIﬂckd S noir ot SthWGka - MPOIB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta . "
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE gIﬁerentIcI pressure switch pressostat différentiel druckngferenzschoIter WPOLY | POMPA MAGGIORATA Increased punp Porpe avec augnentation Pump Erhdhten Volurenstrom
PDH PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOI | POMPA INVERTER Inverter punp Parpe inverter Inverter punp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remole panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournis Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais I:I COME OPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery - — — COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - ] NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISC ALDATORE heating device chauffoge heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relgis
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET SECONDO SET second set second set zweite set COLLEGAMENTI connections to be connexions & effectuer anschl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE mode in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Tronsformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOCLING three-way valve freecooling vanne & trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three-way valve health vanne A trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Vege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘
are shown by the dotted line ‘ ‘
Les connexions ? effectuer par linstallateur
| sont indiqu?es par la figne pointillZe | ‘ ‘
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzuf?hzen sind i i CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature tlisat
hauptschalter schalter f r Zubeh re kompressor CP.4 betrieb art uliisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | Ib A 16 A ovigerommene courant | KW ISR puissance
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
N COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE ™ g ype 0T40F3 SN201C10 NS325/20 ! ype | disioncteur or
0 SEZIONATORE w w W1 sectionneur
. N.POLI n. of poles| In A S 40 1+N 10 3 20 A | o et |
Z‘Usfomn;;'gt S!V;\‘;?h Ith A | 1dn A 10 16-20 A Idn | A Ith 'SJS‘“CQSSC"E'TT'
= T r oder (rennschalter
Im (o0 curva)(curve) A | Pdi nteriplon ya C lcn=6 9,6—14,4 xn lcu=50 kA obschalteisting (SRS | A (1urve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TPo type ABB A26-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al pn KW 26 AC-3 ‘ KW Pl A In| steuersch tz
RELE" TERMICO| 10 type typ type | relais thermique
relay thermal | 1arATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de ¢ ble
LINEA DI FORMAZIONE seclion abschnitt kabel o ble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__ kable-I nge longeur électrique
power ‘Z A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cittotab totdvd % % spomungsoblal Cdt tot, a b | % sponnungsasfal Cdt a Ib macht
7k mé | Zs mé mé Zs | m§ Zk
m’faselmm\ot S/WJ;hase KA faselyterm phas!}ear(h KA KA phase%de phasI:}(erre kA ‘skmdgﬁfpphh;;: ‘kml’ﬁffp&"q"s?
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MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor b2 TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontakt WPOLU | PONPA MAGGICRATA Increased pump Powpe avec augmentation Pump Erhidhten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Ponpe Inver-ter Inverter punp
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE" ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an opton en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relals sequencel relals phasenrelhenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_ COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO [ RELE’ MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - :l NON FORNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
Rl RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made In fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE' RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
T6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas th tat th tat de gaz de déch Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
14 TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mé&canique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resist: th tat | th tat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3 [VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS  |VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vdve vanne inversion de cycle umkehrventi
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl  |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Ventt
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve jection de liquide elektroventil injection vom fiiissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENTI A CURA DELL’ INSTALLATORE | | ) I>|1>]1> <
SEGNATI CON IL TRATIEGGIO
! the connections to be carried out by the instaler !
are shown by the dotied line X X
Les connexions Q effectuer par I'instalateur .T T
| sont indiquées par la ligne pontiiée | - 3
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUIT AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre kompressor CP.4 betrieb art
utiity PO type [POT.TOT. total power k¥ W pTedts MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 19 A unommen® cournt [b| kW emnene pussance
coeF, cNEW. oS0 | cos o C0S p | soloiTheimien contommoran
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUITORE I'tpo tpe OT40F3 SN20TCIO MS325/20 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POU n. of poles| In A 3 40 14N 10 3 20 A In | Gan  nombge des |
automatic sitch 7, A [ A 10 16-20 A Idn | A jtn | leistungsschalter
et S I o o) A [ P65 c len=6 96144 win|_1cu=50 | ich awbvnes 88 | A (tarve) I {ooube) |
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn W W Pnl A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO [ ipo type ty type | relais thermique
relay thermal | TARATURA calibration A A eichung calibrage [relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd % |citttam totoiva % % sarungectidl Cdt fot. o 1b | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
nit,_3/ o kA | fomtgers_ghosenry ki KA phesgirds_phomttars | KA S s "o |
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WLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M5 ;'_'I' L1 L=5 ;:: 58/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
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o el o o o SEGNALE 0-10V
L % L2 L& signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
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7 _—> 1012
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OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE | sectionneur
NPOU n. of poles| In A 1+N 10 A In | Ean  omtge des |
automatic switch th A | 1dn A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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Lt s [M] [E] VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@@ Version avec Vanne modulonte o deux voies
@\E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
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| l l GND
T 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| x2D10-Y2 0-10v  VALVILA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 2o 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
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DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W nledt:  MRE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A @igEmonnme curnt o[ KW VHSERIme psaance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
automatic switch Ith A | 1n A A dn | A Ith leistungsschalter
di t switch oder trennschal
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pdi  emplen KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) -
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
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OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO [VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | b A A @igenomnens curaat o[ KN AHSIEDe pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE — ! ! ! disjoncteur or
0 SEZIONATORE Jpe P e sectionneur
N.POLI n. of poles| In A A In uﬁlﬂ won mi-du
gytomntict swi?{;hh th A | 1dn A A 1an | A Ith leistungsschalter
oder tremnschalt
ioconnect swie Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn kA sechdteisting PO | A (kurve) Im (courbe) o
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type EN20-20 EN20-20 ty type contacteur
contactor In Alen W 220 | 220 | ™ ol A in | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tonk
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pompe géothermie compresseur systém de chauffage pour bdlon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
L1—4 primdr pumpe geathermie pumpe heizung im Wassertank L1-4
6/A04 Li—4 8/A00
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Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
VISTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
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POMPA MONOFASE

Quadro elettrico

REV

WRLO030
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QUADRO DI SERIE

VERSIONE CON' ACCUMULO

Standard Board

Version with Storage

(m] [=] (=] []

L]
(A]
[m]

Tableau standard

Version avec Stockage

(m] [=] (=] []

serienm??ig schalttafel

Version mit Lagerung

codl, 2 EO O 9 62 W VERSIONE CON Version with Version avec Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod. 2E00962A 1 A
At M A+ M @ A+ M At M
cod. 2E00962M 1 M
cod. 2E00962E 1 E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CEI EN 60335-1 Constructeur Maschinenhersteller NORMA CEI EN 60335-1
rie 2F00788A 2 2E00857_3 COD. ARTICOLD Article Code 2E009620_01  03/03/11 Code Article Artikelcode 2E009620_01  03/03/1L
— - ALIMENTAZIONE Power supply 1/N/PE - 50 Hz 230V Alimentation Stromversorgung I/N/PE - 50 Hz 230V
TENSIONE NOMINALE Noninal Voltage \ 230 Hz 50 Tension Nominale Nennspannung v 230 Hz 50
lotto nr.: XXXX POMPA DI CALORE WRLO30| Heat Pump WRLO30 A Mox| 23 Porpe o Chaleur WRLO3) | W rmepumpe WRLO30 A Mox| 23
VERS, TRADD DI PROTEZIINE | Level of protection P ex Degre de protection Schutzgrad P ex
NO SOFTSTARTER - SI MOTOPOMPE - X=VALVOLA ELETTRONICA \OTE R LT Notee o~ ] [Note R o~ I
NR. DIS. PROJECT
w R L o .
REV0 cisrouee fonor ot o
Ll 27/09/10
: ? VV i s roRFeZiEEEN
REV.E
REV.S COMMESSA TRAVAL
OUAD/?O TABLEAU PROJECT NR. PROJECT
7] 2600962 | e 100
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00 I o1 I 02 I 03 I 04 | 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 1 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On 0ff Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
AE | AARME ESTERNO remole dlarm darme exterieur femstoermeldung 8p PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch “low pressurc” pressostat "basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alorm dehumidifier alarme déshumidificateur alorm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
IISWAFI\I ﬁ&ﬁm% SII\I\EIDI/IIIIE\I?RESISIENZA IIIJZII/IISI;/III:cIIer dlam %I‘imz I(?I’IGSSQII:VS/I'SSISIGHCS %IefmUIIggse;IeI?quIthr, Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic eIecIrov‘dIve c?nImfmde (Ie eIecIIovoIve electronique sImIsIeu?rung ventilelektronic
BL BLU blue blue blau FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch debithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
SIZPO ggn?E'ITSgIgEEMOTOPOMPA compreSSO{ ) com'pretsseué k?mpres;oq MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure swilch ::hIghI pressuie" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” Klemmen
ump contactor contacteur de pompe steuersch tz pumpe i " ion” "niedri 3
RCRE | RELE CALDNA/RESSTENZA MPIANTO Felay boter  heoting system Ty choudere /oot de chaufiage | el kessl hzung gg:} ggﬁ;ﬂ;iﬁg?g;ﬁigmm DI BASSA pIeE.S“rf S,WIICthow pressure” clamps bD'TS de I’TS?"SIUI basse pression d'“bmf:;“e;‘ niedrg cruck Wemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heoting health relay choudiere de chouffage de sante’ startsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient air probe sonde GII ex.ene.ur Qubenluftiuenier
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SiiM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE AVVMIATORE softstarter demarreur anlasser SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC EII?IIB(ILIEANTIDISTURBO I:Iseerference suppressor IIIISIIZIgmsIIuge ?If:ferﬁtnsgtarung SIGEO SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter Siw SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorqung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sande de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clomps bornes de commande stortsteuerung klemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesonde
MPOT | MOTOPOMPA GEOTERHICO geothermal pump pompe géothermie Geothermie pumpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ousgang anlage
MPO2 MOTOPOMPA PRIMARIO primary pump pompe primaire prim r pumpe K 3 .
MPO3 MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballen ECS purnpe im Wossertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator f hler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bornes de governeur coupe phase Klemmen der governeur cut—phase Suw SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler—wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA (NTC) waler outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto—thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI' ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
QE EIEIEEEGAMENTO 0 TERRA bIﬂckd S noir ot SthWGka - MPOIB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta . "
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE gIﬁerentIcI pressure switch pressostat différentiel druckngferenzschoIter WPOLY | POMPA MAGGIORATA Increased punp Porpe avec augnentation Pump Erhdhten Volurenstrom
PDH PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOI | POMPA INVERTER Inverter punp Parpe inverter Inverter punp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remole panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournis Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais I:I COME OPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery - — — COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - ] NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISC ALDATORE heating device chauffoge heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relgis
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET SECONDO SET second set second set zweite set COLLEGAMENTI connections to be connexions & effectuer anschl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE mode in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Tronsformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOCLING three-way valve freecooling vanne & trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three-way valve health vanne A trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Vege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘
are shown by the dotted line ‘ ‘
Les connexions ? effectuer par linstallateur
| sont indiqu?es par la figne pointillZe | ‘ ‘
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzuf?hzen sind i i CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
7/E04
- -
I
| | =
~
B &
|
| | é?
L1-4
‘ ‘ - 6/A00 |
16 | ! L————> 6/I00 | o
mmq PE
R e i e i e 4 s 5o
- 5
- 5 CP.4
g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature tlisat
hauptschalter schalter f r Zubeh re kompressor CP.4 betrieb art uliisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | Ib A 19 A ovigerommene courant | KW ISR puissance
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
N COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE ™ g ype 0T40F3 SN201C10 NS325/20 ! ype | disioncteur or
0 SEZIONATORE w w W1 sectionneur
. N.POLI n. of poles| In A S 40 1+N 10 3 20 A | o et |
Z‘Usfomn;;'gt S!V;\‘;?h Ith A | 1dn A 10 16-20 A Idn | A Ith 'SJS‘“CQSSC"E'TT'
= T r oder (rennschalter
Im (o0 curva)(curve) A | Pdi nteriplon ya C lcn=6 9,6—14,4 xn lcu=50 kA obschalteisting (SRS | A (1urve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALBRO calber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TPo type ABB A26-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al pn KW 26 AC-3 ‘ KW Pl A In| steuersch tz
RELE" TERMICO| 10 type typ type | relais thermique
relay thermal | TARATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de ¢ ble
LINEA DI FORMAZIONE seclion abschnitt kabel o ble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__ kable-I nge longeur électrique
power ‘Z A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cittotab totdvd % % spomungsoblal Cdt tot, a b | % sponnungsasfal Cdt a Ib macht
7k mé | Zs mé mé Zs | m§ Zk
m’faselmm\ot S/WJ;hase KA faselyterm phas!}ear(h KA KA phase%de phasI:}(erre kA ‘skmdgﬁfpphh;;: ‘kml’ﬁffp&"q"s?
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00 \ al \ 02 \ 03 \ 04 l 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
MPOL:B MPOIU MPOI
POMPA STANDARD POMPA MAGGIORATA POMPA INVERTER
Standard pump Increased punp Inverter pump
Pompe standard Pompe avec augmentation Pompe inverter
Pump standard Punp Erhhten Volumenstron Inverter purp
L1-1 _ _ L-5
4/M5 L= L5 58,/A00
N N-1 N-5 N-5
4/M5 J 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ { 7/E02 \j \
o o o SEGNALE 0-10V
. = 4 = 24 = signal 0-10V
(L (L (L (L (L (L signal 0—10V
signal 0-10V
10.Y2
> 1012
.~ GND
> 1o/n2
~0.014
N %102 10/D04
. MPO1.5 MPO1.5 MPOLS "~ _10- 10/E04 .
s >— — — — — — —— .- - — — — —> 5A/E00
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ GATENA SICUREZZE
optional optional optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques séourité
opﬁono\es optiono\es optiono\es sicherheit spannungsreiche
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliaires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tlisat
schalter f r Zubeh re geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art uliisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | Ib A A ovigerommene courant | KW ISR puissance
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
INTERRUTTORE COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur disionct
isjoncteur or
0 SEZIONATORE |_TPO type SN201C10 typ e | o octionneur
N.POLI n. of poles| In A TN 10 A In | omge e nomore ges
uytomotic swi@ch th Al idn A 10 A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch erlon - e oder trennschalter
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— oo | M[E] VERSIONT CON VALVOLA MODULANTE 4 2 VIE
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REGOLATORE CAREL UPCAOO1DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO A EETTRONC:
electronic electrovalve
commande de ?lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAOO] DMO startsteuerung ventilelektronic
REGLER CAREL UPCAQOTDMO
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE’ CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME ESTERNOC RELE” POMPA ZONA 1 .
three—way valve start electrovalve relay boiler /
outside alarm relay pump zone 1 freecooling reversal cycle heating health
. vanne ? trois voies commande de ?lectrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relais pompe de zone 1 freecooling inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
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SONDA INGRESSO GEQTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermal probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde air exterieur
geothermie sensor sensor zwei anlage kit aussenluftf hler
SONDA USCITA GEOTERMICO SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géothermique sonde de santé sonde sortie recuperation sonde sortie installation
ausgang erdw rmesonde sensor gesundheit regenerator f hler—austritt sensor gusgang anlage
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probe supply analog input
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FLUSSOSTATO GEOTERMICO
geothermal flowswitch
débithetre géothermie

Geothermie str mungsschalter

MAGNETOTERMICO COMPRESSORE

PRESSOSTATO DI ALTA
pressure switch “hight pressure”
pressostat "gran pression”

druckschalter "hock druck”

CATENA SICUREZZE

ALLARME DEUMIDIFIC ATORE
dehumidifier alarm
alarme déshumidificateur

luftentfeuchter alarm

ALLARME SANITARIO

ALLARME IMPIANTO
system alarm

alarme de systéme

anlage alarm

air compressor automatic switch thermal emergencies health alarm 0-10v 0-10v 0-10v
disjoncleur moteur compresseur thermiques sécurité alarme de santé max 10mA max 10mA max 10mA
kompressor motorschutzschalter sicherheit spannungsreiche gesundheit alarm
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VD 10.2 } EE VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
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SONDA PER VALVOLA MISCELATRICE SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE COMANDO REMOTO FLUSSOSTATO IMPIANTO
mixing valve probe air compressor suction probe low pressure transducer remote control system flowswitch
sonde vanne mitigeur sonde d' aspiration de compresseur transducteur basse pression télecommande débithatre de systém
mischer—ventil f hler kompressor sougsonde ND-drucktransmitter remote befehl Anlage str mungsschalter
SONDA GAS PREMENTE TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE
discharge pipe sensor hight pressure transducer
sonde sur refoulement tronsducteur haute pression
f hler—druckleitung HD-drucktransmitter
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analog input digital input
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G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter Siw SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorqung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sande de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clomps bornes de commande stortsteuerung klemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesonde
MPOT | MOTOPOMPA GEOTERHICO geothermal pump pompe géothermie Geothermie pumpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ousgang anlage
MPO2 MOTOPOMPA PRIMARIO primary pump pompe primaire prim r pumpe K 3 .
MPO3 MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballen ECS purnpe im Wossertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator f hler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bornes de governeur coupe phase Klemmen der governeur cut—phase Suw SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler—wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA (NTC) waler outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto—thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI' ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
QE EIEIEEEGAMENTO 0 TERRA bIﬂckd S noir ot SthWGka - MPOIB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta . "
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE gIﬁerentIcI pressure switch pressostat différentiel druckngferenzschoIter WPOLY | POMPA MAGGIORATA Increased punp Porpe avec augnentation Pump Erhdhten Volurenstrom
PDH PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOI | POMPA INVERTER Inverter punp Parpe inverter Inverter punp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remole panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournis Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais I:I COME OPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery - — — COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - ] NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISC ALDATORE heating device chauffoge heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relgis
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET SECONDO SET second set second set zweite set COLLEGAMENTI connections to be connexions & effectuer anschl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE mode in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Tronsformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOCLING three-way valve freecooling vanne & trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three-way valve health vanne A trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Vege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer

CLIENTE
CUSTOMER

CLIENT
KUNDE

aupro QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00963() TBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL - 2£00963() | 740 9 PacE
G0ARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00963() scwarmez W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() | # sere
DATA DATF AGGIORNATO CHANG? PROGETTISTA MAQUETTISTE | NR. IS, PROJECT DICHARAZIONE N° D?CLARATION COMMESSA TRAVAIL ASZI;;M 4 Wi;gi
DATE DATUM UPDATING — FORTSCHREIBEN | TECHNICAN — DER ENTWERFER | ORAW NR. BILD DFCLARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT Jo— T FEULLES

27 09 I O PE I 07433 ><X><>< I I OO TOTAL PAGES 37 BL2TTER GESAMT




\ 00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 05 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
Li-1
N-1
40D b , .
\(34}3T B 77\ MTA.4 ﬁf‘ MTCP.4 ﬁiﬁiﬂ
COLLEGAMENTI A CURA DELL' INSTALLATORE | | I>]1>] 1> ~
SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘
are shown by the dotted line ‘ ‘
Les connexions ? effectuer par linstallateur Z z
| sont indiqu?es par la figne pointillZe | ‘ ‘
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzuf?hzen sind | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
T ‘ ‘ +
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature tlisat
hauptschalter schalter f r Zubeh re kompressor CP.4 betrieb art uliisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | b A 19 A ovigerommene courant | KW ISR puissance
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
N COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE ™ g ype 0T40F3 SN201C10 NS325/20 4o ype | disioncteur or
0 SEZIONATORE - p— sectionneur
N.POLI n. of poles| In A S 40 1+N 10 3 20 A | ogeln  nombre des
automatic switch th Al idn A 10 16-20 A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch - - - oder trennschalter
Im (o0 curva)(curve) A | Pdi nteriplon ya C lcn=6 9,6—14,4 xn lcu=50 kA obschalteisting (SRS | A (1urve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | mpo type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW KW Pl A In| steuersch tz
RELE" TERMICO| 10 type typ type | relais thermique
relay thermal | TARATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de ¢ ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ¢ ble section figne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__ kable-I nge longeur électrique
power ‘Z A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cittotab totdvd % % spomungsoblal Cdt tot, a b | % sponnungsasfal Cdt a Ib macht
7k mé | Zs mé mé Zs | m§ Zk
m’faselmm\ot S/WJ;hase KA faselyterm phas!}ear(h KA KA phase%de phasI:}(erre kA ‘skmdgﬁfpphh;;: ‘kml’ﬁffp&"q"s?
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative alternative
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4 softstart softstart
demarreur demarreur
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cp WRLO25 M 45uF cp WRLO25 M 450F
WRLO30 M 50ufF WRLO30 M 50uF
WRLO40 M 70uF WRLO40 M 70uF
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— oo | M[E] VERSIONT CON VALVOLA MODULANTE 4 2 VIE
—4 N- ' . '
4/008 /10 @ E’ Version with 2-way modulating valve
, N .
Version avec Vanne modulante 4 deux voies
M . | | | .
31 @E’ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
3
IS 3
- TR.5
[ FLM429286
‘ E Z | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
\
\ 4 3
GND
\ I g /2
\ P +§77\ - 10/612
ELEA2939
| E9S1/N32 X2 VN
\ %2 _10.Y2 g1y VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
‘ GND 2-way modulating valve
T —_— W X2 ov Vanne modulante & deux voies
24V XZD 24Vac Modulierendes Zei-Wege-Ventil
PE b PE 24V
515 >— — — — — — — — —— — — — — — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUIT AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter f r Zubeh re Drosselklappen betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | Ib A A culgenommene caurant | KW RGIRmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 t £93IN t t disjoncteur or
0 SEZIONATORE we w W1 sectionneur
N.POLI n. of poles| In A T+N A | el oo ge
uytomotic swi@ch th Al idn A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch erlon - o oder trennschalter
Im (o0 curva)(curve) A | Pdi Bower " kA KA abschaltistung (0G| A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caliber A 2A gl A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | mpo type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW ‘ KW Pl A In| steuersch tz
RELE" TERMICO| 10 type typ type | relais thermique
relay thermal | TARATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de ¢ ble
LINEA DI FORMAZIONE seclion abschnitt kabel o ble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__ kable-I nge longeur électrique
power ‘Z A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cittotab totdvd % % spomungsoblal Cdt tot, a b | % sponnungsasfal Cdt a Ib macht
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REGOLATORE CAREL UPCAOO1DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO A EETTRONC:
electronic electrovalve
commande de ?lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAOO] DMO startsteuerung ventilelektronic
REGLER CAREL UPCAQOTDMO
uPC uPC uPC
1
T8 T U8 T B U0 B0 10T 10 D D A i e
g E = 2 1z &2 2
> T | T o>
O z z & B3
= |
=
O
= Lo
| I |
FIELD BUS
EXV
- - - == 7
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL - 2E00963()  Scwal77aFeL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE SETE
DAA DATE | AGGIORWATO  CHANG? | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  FROJECT | DICHARAZIONE N DZCLARATION COMMESSA— TRAVAL iiﬁim W;”;;i
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. 2/ DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27 09 1 O PE 1 0*433 XXXX 1 1 OO TOTAL PAGES BLPTTER GESAMT




00 \ al \ 02 \ 03 \ 04 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pompe g?othermie compresseur syst?m de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
-4 prim?r pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertank L1-4
6/A04 L4 8/A00
uPC uPC
l \ » \ \ \ » \
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2 2 2 012 T3 3 s 13
el o~ b=y b © wn = o~
o o e © o o o 8}
= = = = =
3 g = =)
= = = =
~ ~ ~ ~
X1 X1 X1 X1 X1 X1 X1
0 (m}
0 o~ 5 © 0 <+ o
= g 8 g ] ©
~ ~ ~ ~ ~
1 | | |
Sy g
= =
~ ~
777!7 777\7 777\77 ‘ i( [ 7777\7
r O 7 r T T 7
RmPo2.7 I IRWPO1.7 I Rep7 | ReRE { | | [RMPO37 / |
RUPOT [T | T | ReRT (i mm  BP dwm f
[ L] PN 40528230 L ‘ Y S R
RELE'220VAC 4 DEV.
| | | L_ | |
| | | |
X1 X1 X1 X1 X1 X1
= = = = = =
-4
6/111 Nt 8/H00
PE PE
BN > rE - — — ——> 8/H00
o ws ]
VALVOLA A 3 VIE SANITARIO |
- three-way valve health
4A/C00 vanne ¢ trois voies de santé‘
L dreiwegeventil gesundheit J
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE’ CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME ESTERNOC RELE” POMPA ZONA 1 .
three—way valve start electrovalve relay boiler /
outside alarm relay pump zone 1 freecooling reversal cycle heating health
. vanne ? trois voies commande de ?lectrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relais pompe de zone 1 freecooling inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
-4 freecooling umkehr cycle Uﬂgssertunk Wiederst?nde Li—4
7/A15
uPC uPC
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r COLLEGAVENTI A CURA DELL® INSTALLATORE | ! ! g !
\ SEGNATI CON IL TRATTEGEIO | 1 J] %1 Jj xl N[ W1 W1 J]
the connections to be carried out by the installer
‘ are shown by tée dotted line ‘ hi i hi [ hi hi
‘ ‘ = = = = =
Les connexions ? effectuer par Iinstallateur [
‘ sont indiqu?es par la ligne pointill?e ‘
‘ Die Verbindungen die von dem Installateur durchzuf?hzen sind ‘ [
werden mit kleinen Strichen gezeichnet [
L - J
N-4 N-4
7/H15 { N-4
PE PE
THIE > b ke —
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 8 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL - 2E00963()  Scwal77aFeL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE SETE
SEGUE SUIE
DATA DATE | AGGIORNATO  CHANG? | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT | DICHARAZIONE N DPCLARATION COMMESSA TRAVAL | vour oper 9 sl
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. 2/ DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27/09/10 PE 10-433 XXXX 1100 o puges 3T e gesar




00

\ 04 l 05

02 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15
SONDA INGRESSO GEQTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermal probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde air exterieur
geothermie sensor sensor zwei anlage kit aussenluftf hler
SONDA USCITA GEOTERMICO SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géothermique sonde de santé sonde sortie recuperation sonde sortie installation
ausgang erdw rmesonde sensor gesundheit regenerator f hler—austritt sensor gusgang anlage
uPC uPC
probe supply analog input
2T 2T 2T 37 3T g3 J3 T 3T 37 37 3T 3T
o— — o—
o [=] o o~ ~m ~ [Ie] @« ~ [=] o
kel = = @ m faa] @ o] om m = ©
> S el S =
+ + +
X2
m}
o
=
(&)
) = = & 8 3 )
GND
GND 10/E00
+5Vref
+5Vref © 10/F00
X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 1 X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2
_a C (m} C (mf (] (] [m] (] [m] (m} [} C
a] ¢ a] ¢ BT o i 2 al 2 sl 2 5] 2
o [©] o [ o & o [&] o o > =] o ©
I
|
SUGED.S SIGED.S SSANS SIIMS SURS KSAE.S SUIM.S
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 9 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00963()  ScwaL774reL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE. S
SEGUE SUITE
DATA DATE AGGIORNATO CHANG? PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT DICHARAZIONE N D?CLARATION COMMESSA TRAVAIL NEXT PAGE 10 WeER
DATE DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. BILD DECLARATION NR. DER ANSAGEZETTEL | PROJECT NR.  PROJECT o O FEULLES
27/09/10 10-433 XXXX 1100 o puges 3T e gesar




00 \ 01

02

03 \ 04 l 05

06

\ 08

FLUSSOSTATO GEOTERMICO
geothermal flowswitch
débithetre géothermie

Geothermie str mungsschalter

MAGNETOTERMICO COMPRESSORE

PRESSOSTATO DI ALTA
pressure switch “hight pressure”
pressostat "gran pression”

druckschalter "hock druck”

CATENA SICUREZZE

ALLARME DEUMIDIFIC ATORE
dehumidifier alarm
alarme déshumidificateur

luftentfeuchter alarm

ALLARME SANITARIO

ALLARME IMPIANTO
system alarm

alarme de systéme

anlage alarm

air compressor automatic switch thermal emergencies health alarm 0-10v 0-10v 0-10v
disjoncleur moteur compresseur thermiques sécurité alarme de santé max 10mA max 10mA max 10mA
kompressor motorschutzschalter sicherheit spannungsreiche gesundheit alarm
uPC uPC
digital input analog output
“T “T W ur U “T W 5T 5T 5T 5T 5T
= o~ M [Te) ©o ~ S [=) = o™ L\l =
5 S 2 8 3 S 2 z s > > >
10.DI14
5/D09 — — — — — —
MPOI
POMPA INVERTER
S Inverter pump
P S 2| Pompe inverter X2 X2
= S| Inverter pump 0 (]
= 3
102 8 8 3 = = o i
5/D09 — — — — — - = = =l 2 2 2 2
S
GND GND
9/E15 GND 11/E00
oEls +5Vref 5Vref +5Vref, 11/F00
X2 | X2 X2 | X2
0D =R !
=
|3l sl 3l
xa | x| MICP4 X2 | xo X2 | xo X2 | x 2| x 2% w0l S o] x
0 0 0 0 0 0 ] ] 0 m] 0O O
5[ gf A 2] g gl 2 gl 2 5[ 2 **9%**;g
5 S = & o 2 S 2 S = S s S ‘ = S
X3 X3 7 e
VMS VMIX1
rator L ‘ L
I |
o o
gl gk !
| & 6 [ g PDMPAMFI)EIVERTER 5/C09 e !
FLGEDLO AP0 | g [ g ALSAN ALIMP e B
ompe inverter GND
/ LX LXB Inverter pump 5/C09 >—— —
i
€| ALDED
VD 10.2 } EE VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
VALVOLA STROZZATRICE | 5A/C06 — [M[E] Version vith 2-way modulating valve
Throttle valve . .
Sousancs ddchappemont Sr/c0s oD J %% zers‘\on GV‘TCMVZn‘n'e mzdu\cznte' ?Wdeuxvvows‘s
Drosselklappen > ersion mit Modulierendes Zwei-Wege-Venti
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 10 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00963()  ScwaL774reL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE SETE
SEGUE SUIE
DATA DATE AGGIORNATO CHANG? PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT DICHIARAZIONE N° D2CLARATION COMMESSA TRAVAIL A/[X/; PacE 1 WeER
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. 2/ DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27/09/10 PE 10-433 XXXX 1100 o puges 3T e gesar




\ 00 \

a1 \ 02 \ 03 \ 04 l 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
SONDA PER VALVOLA MISCELATRICE SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE COMANDO REMOTO FLUSSOSTATO IMPIANTO
mixing valve probe air compressor suction probe low pressure transducer remote control system flowswitch
sonde vanne mitigeur sonde d' aspiration de compresseur transducteur basse pression télecommande débithatre de systém
mischer—ventil f hler kompressor sougsonde ND-drucktransmitter remote befehl Anlage str mungsschalter
SONDA GAS PREMENTE TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE
discharge pipe sensor hight pressure transducer
sonde sur refoulement tronsducteur haute pression
f hler—druckleitung HD-drucktransmitter
uPC uPC
analog input digital input
S8 NEDS NEDE 8T 8T S8 T Jie T 16T J6 T Je T
=0 o—-o 0
o > o = o~ o ®© o o o
o o o o = z a = = ©
X2 X2
0 0
o o
5 g 2 e 2 s 3 2 z e
GND GND
10/€15 GHD
10/F15 Fovref t5vrer 5 Vref
X2 | X2 X2 | X2 X2 X2 ] X2 ] X2 ] X2 X2 | X2 ] X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2
L 0 L 0 C 0 0 0 0 0 0 C 0 0 m] C 0
S 2 @ 2 2 2 ® 2 = ® 2 o E B 3 2 2 2
- <] - <] @ <] = <] o = S @ = o =2 <] a =
= = = & = 2 = = = =
o 2 g o ® g I |
2 g 2 2 g 2 | |
Rl Y | Rl I |
vl FLIVPLL
4 4 4 |
TAP.11 TBP.1I1
SSMA1 SGP.1L SAC.1
CLIEWTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL - 2E00963() focio 11 pAcE
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL - 2£00963() scwurmrez W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL — 2E00963() PAGE SETE
SEGUE sure
DATA  DAE | AGGIORMATO  CHANS? | PROGETTISTA  WAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT | DICHMRAZIONE N DXCLARATION | COMMESSA TRAVAL | yory g 12 i
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIBEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. 2/ DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27/09/10 PE 10-433 XXXX 1100 o puges 3T e gesar




00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 l 05

06 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-2207 MORSETTO TRIPLO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-3207
MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201 MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
~m o~ =+ =3 w oo} Ll
o (=] o o o o (&)
=z =z =z = =z o
~ = N =~ N = 2
o)
&
2] 2] 2 2} 2] 2] 2} Z
3 S S S 8 g o S
2 2 2 = 2 =l S &
~ ~ ~ ~ ~ o @
= S S S S S S S S &) w
Z} Z
3| [|¢ 2
S S
~ ~ ~ ~ ~ <+ ~ ~ ~ ~ ~
] ] | | | | ] | ] | o
= = = = = = = = = = =
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 19 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL - 2E00963()  Scwal77aFeL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — ZEOO%S() PAGE SEIE
DATA  DATE | AGGIORNATO  CHANG? | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. OIS, PROJECT | DICHIARAZIONE N DICLARATION COMVESSA TRAVAL iiﬁim 3 ng
DATE  DATUM | UPDATING  FORTSCHREIGEN | TECHNICHN  DER ENTWERFER| ORAW N BILO DECIARATION NR. DR ANSAGEZETTEL | PROJECT MR, PROJECT [~ o
27 09 1 O PE 1 074’33 XXXX W 1 OO TOTAL PAGES 37 BL2TTER GESAMT




00 \ 02 \ 03 \ 04 l 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-2207
MORSETTI DOPPI' 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
> T I | -
o~ o o o o o >
Z] Z] Z] Z] Z Z] Z
Z B o = @ = o
I > > = = > >
o S S S S S S S
2] 2] 2] Z 2]
a a a a (=] a (=] [ a (=] (=] (=] [=] (=] (=] a [ (=] (=] (=] [ (=] (=] o (=] (=]
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =
[} [ o [ o < o [} ) (&) (&) o =) o [ [ [} [ o [ (%] [ < (%) [ o
S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S
> [} [} [} [} (=] [} [} [} [ [} [} [} [} o [} [} [} (] a () (=) o o (=) () (=)
s\ 3 & 3 @& & 8 s 8 3 & @& & & & & & 3 3 3 3 38 3§ 3 35 3 35
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 13 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL - 2E00963()  Scwal77aFeL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — ZEOO%S() PAGE SEIE
DATA  DATE | AGGIORNATO  CHANG? | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | MR DIS.  PROJECT | DICHARAZIONE N DPCLARATION COMMESSA— TRAVAIL Eﬁﬁm 14 ,Zg
DATE DATUM | UPDATING  FORTSCHREIGEN | TECHNICAN — DER ENTWERFER| ORAW NR.  BILD DECIARATION NR. DR ANSAGEZETTEL | PROJECT MR, PROJECT [~ pr——
27 09 1 O PE 1 07433 XXXX W 1 OO TOTAL PAGES 37 BL2TTER GESAMT




00 \

a1 \ 02 \ 03 \ 04 l 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 | 12 | 13 | 14 | 15
VISTA' INTERNA
fore sight internal
. DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
vue ext?rieur
innenansicht Marca: — Mark: —
Colare: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
I o Ue: / Ue: /
O ~
o
2
> gg DIMENSIONI DIMENSION
{8 ) %g
MMii v Altezza: 350 height: 350
‘§\\§‘\\§§ — = — — — — e Larghezza: 500 Width: 500
%\ \\\ = = Profondita’: 160 Deep: 160
7, A\ jnaananpuanny
| _ — — — — — — oggadagenEEesa
1 e o o o =
NOTE NOTES
%EQ
]
==
DONN?ES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
. & Marque: — Marke: —
o & g Couleur: — Farbe: —
N N N g e \/\ ixﬁ Degr? de pfotecﬁoﬂi ‘PZX SChUTZngd: HDZX
L e X @ s e - Q I 7@ S?gr?gation: 1 Absonderungen: 1
 —— ——— AR R AR R HE - —— —— —— = —— grE In: In: /
% @ < O+ lew: / lew: /
— i o . .
Q L EEE Ue: / Ue: /
ey o O e O e OO e o O v e O ’%L e —— %7 - 1 ifggg’
{0 e o e m &
= g
s DIMENSION ABMESSUNGEN
O Hauteur: 350 H?he: 350
Largeur: 500 I?nge: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
Q NOTE BEMERKUNGEN
O QUADRO DI SERIE [J  Tableau standard
[0 Standard Board [ serienm??ig schalttafel
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 14 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL - 2E00963()  Scwal77aFeL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — ZEOO%S() PAGE SEE
DA ONE | AGGORMATO CHNG? | PROGETISTA  WAQUETTISTE | WR OIS, FROJCT | DICHARAZONE N DPCLARATION | COMMESSA  TRAAL | op e 144 i
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIBEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. 2/ DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27 09 WO PE 107433 XXXX 1100 TOTAL PAGES 37 BLPTTER GESAMT




00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 l 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15
VISTA' INTERNA
fore sight internal
o DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
vue extirnieur
innenansicht Marca: — Mark: —
Colare: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
O € b . EO
> % ) %@ ® @ - DIMENSIONI DIMENSION
) 00 [ Q
OOOOOOOOOOOOEE &2 T ]
L | =1} _ Altezza: 350 height: 350
§§§\\\§' _ — — — — — B é%r — Jroneses (O Larghezza: 500 Width: 500
% \\ WP — @ Profondita’ 160 Deep: 160
V7N I gpaanganaguaas | ] —
R\ ] I o [ 1
SANNNN\vg |
{0 oo oo 1L ﬁﬁW
8% 3 é NOTE NOTES
= =
DONN?ES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
. B8 Marque: — Marke: —
o o g? Couleur: - Farbe: —
O O O - [ oo e oo o o e o \/_\ §§ Degr? de prOteCUOﬂ: ‘PZX SChUTZngd: HDZX
— e £ e £ o o Q I A = = = = f?qr?gotion: 1 /‘\bSO/nderunqen:W
| e N A A - - | n: n:
% @7 < lew: / lew: /
w5 Q L Ue: / Ue: /
R T = s A O s O o O o o A g o A HF T e 7%7 e — H -
[ -+ — — —— — —|— —H
\\HHHHHHHH\HHHHHHHHHHHHHHHH\Q m 66
= o
CO00 DIMENSION ABMESSUNGEN
O O Hauteur: 350 H?he: 350
Largeur: 500 I?nge: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
@ Q NOTE BEMERKUNGEN

M) VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE

[m)

Version with 2—way modulating valve

M \Version avec Vanne modulante ? deux voies
[M] Version mit Modulierendes Zwei—Wege—\Ventil

WRL

CLIENTE
CUSTOMER

FoGLIO
PAGE

FAGE
SEITE

CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL - 2E00963()

KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00963()  ScwaL774reL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963()
DAA DATE | AGGIORWATO  CHANG? | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  FROJECT | DICHARAZIONE N DZCLARATION COMMESSA— TRAVALL
DATE DATUM | UPDATING  FORTSCHREIGEN | TECHNICAN ~ DER ENTWERFER | DRAW NR.  BILD | DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROJECT MR PROJECT
27/09/10 PE 10-433 XXXX 1100

14A

werr e 148

SUITE
WEITER

Tor. FoeL!
TOTAL PAGES

37

TOTAL FEUILLES
BLZITER GESAMT




\ 00 \ a1 \ 02 \ 03 04 l 05 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONN?ES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: - Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degr? de protection: IP2X Schutzgrad: 1P2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 S?gr?qation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 H?he: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 I7nge: 1040
Profondita™ 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
VISTA INTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
fore sight internal
vue ext?rieur
innenansicht
= Che @ o9
% uPe i_% _j
L — — — — — e Te — 1]
] o o T o] |:|
Olel @ &
= — 7::,,‘,“ :,,‘,,‘:,‘,‘,:‘,!,‘: !,,: f— o — R —
= e H o ~
=) O &
— —— — I | ’F*iiﬁi::i
1 m O
6 =4

==

VERSIONE CON ACCUMULO

Version

(4]

avec Stockage

WRL

CLIENTE
CUSTOMER

CLIENT
KUNDE

Version with Storage [A]  Version mit Lagerung
QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 14B PAGE.
BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00963()  ScwaL774reL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE. S
DATA DATE AGGIORNATO CHANG? PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT DICHARAZIONE N D?CLARATION COMMESSA TRAVAIL jgl;[mﬁ 14C WZZZ
DATE DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. BLD DECLARATION NR. DER ANSAGEZETTEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27 09 1 O PE 1 07433 XXXX 1 1 OO TOTAL PAGES 37 BLZITER GESAMT




00 \ 01 \

0

02 \ 03 04 l 05 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 1

DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONN?ES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degr? de protection: IP2X Schutzgrad: 1P2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 S?gr?gation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 H?he: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 I?7nge: 1040
Profondita™ 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VISTA INTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internal
vue ext?rieur
innenansicht
uPC
000 \\::\\H::\\:\\\::\\H ;
E % 7TR57 TS g
o ©CO0O0O0 -

[E]

Version with Storage

[E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
+ 2-way modulating valve

[E] Version avec Stockage + Vanne modulante ? deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil

WRL

CLIENTE
CUSTOMER

CLIENT
KUNDE

QUADRO
BOARD

QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963()
ELECTRICAL BOARD 1

~PHASE HEAT PUMP WRL - 2E00963()

TABLEAY
SCHALTTAFEL

TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL - 2E00963()
W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963()

FoGLIO
PAGE

FAGE
SEITE

DATA DATE
DATE — DATUM

27/09/10

AGGIORNATO

UPDATING  FORTSCHREIGEN

CHANG? PROGETTISTA MAQUETTISTE

TECHNICAN ~ DEF ENTWERFER
P.L

N OIS, PROJECT
DRAW NR. AILD

10-435

DICHIARAZIONE N
DECLARATION NR.

D?CLARATION
DER ANSAGEZETTEL

XXXX

COMMESSA TRAVAIL
PROJECT NR. PROJECT

1100

14C

werr e 14D

SUITE
WEITER

Tor. FoeL!
TOTAL PAGES

TOTAL FEUILLES

37 BLZITER GESAMT




\ 00 \ a1 \ 02 \ 03 \ 04 l 05 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15
‘ 82
Q :
& ~
(@] B i
e < L QO (. 1
_ < o = |2
] O |
> q \
ool oo . |TF® @ @ |
0 fif‘j ‘ﬂ}‘ o ‘
—————— -——— Y — — — — — — — 00— IR @ — — — i
f77777777777MJ_LH\_U_LH_U_LHLLJ_LHLU_L[%.Q%77iHDWArm = =
WPC \ [ EEmmanE =A== 7
EENEEEREEEEER (D)
A N A A A ) [
&\\\\\\\\“ iy o A o e o ey e e @ @ @
o
- = Uu 2
TIRRETERRRENEY o
SEEEEEEEEEEEEE OO
\ ===

|
CONNESSIONI IN' CAMPO + VIC

F EE—‘ VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE ‘
‘ EE‘ Version with 2-way modulating valve |
‘ EE‘ Version avec Vanne modulante ? deux voies ai \
| Em‘ Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil = |
]
| & 2 |
} O O O O 6 [ ‘
‘ ﬁ Q I ‘
| mp—— I | |
| L1 @ =
‘ RS = ~ He
| @ X |
- - I N 70;7777777Q‘HH‘, |
e - — %7777 (e = ‘
| Q m e [ [ ] ] |
| 0000 | SRR SRRRSI3RRRSSRRIIIRZIRIRERE 5 %%3% |
SN M N M N M L N N N N N Sg888
| 88555555555 EESCEEEEEEEEEEEE & nEE8 |
\ \ g & |
L7[}W 777777 R B .
-
LASCIARE LIBERO QUESTO LATO LASCIARE LIBERO QUESTO LATO
PER CONNESSIONI IN CAMPO PER CONNESSIONI IN CAMPO
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 14D PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00963()  ScwaL774reL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE. S
SEGUE Sue
DAL DATE | AGGIORMATO  CHANG? | PROGETTISTA MAQUETTISTE | NR. DIS. PROJECT | DICHARAZIONE W' DCLARATION | COMMESSA TRAVAL | vy pie 14E i
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. BLD DECLARATION NR. DER ANSAGEZETTEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27/09/10 P.E 10-433 XXXX 1100 rom pases 3T auermer gesmr




\ 00 \ 0l \ 02 \ 03 04 l 05 \ 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
= :
o]
&)
[AJ[E] VERSIONI CON ACCUMULO  [AJ[E] Version avec Stockage
[A](E]  Version with Storage [AJ(E] Version mit Lagerung
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2F00963() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00963() focuio 14F PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00963()  ScwaL774reL W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00963() PAGE SETE
DATA DATE AGGIORNATO CHANG? PROGETTISTA  MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT DICHARAZIONE N D2CLARATION COMMESSA TRAVAIL igl;[mﬁ 15 Wi///'gi
DATE — DATUM UPDATING - FORTSCHREIGEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. 2/ DECLARATION NR. DER ANSAGEZETTEL | PROJECT NR.  PROJECT o — L FEULES
27 09 1 O PE 1 07433 XXXX 1 1 OO TOTAL PAGES 37 BLPTTER GESAMT




POMPA MONOFASE

Quadro elettrico

REV

WRLO030

[]
(m]

QUADRO DI SERIE

VERSIONE CON' ACCUMULO

Standard Board

Version with Storage

Tableau standard

Version avec Stockage

[]

serienm??ig schalttafel

Version mit Lagerung

codl, 2 EO O 9 6 4‘ W VERSIONE CON Version with Version avec IEI Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod. 2E00964 A 1 A
‘E A+ M A+ M A+ M IE At M
cod. 2E00964M 1 M
cod. 2E00964E 1 E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CEI EN 60335-1 Constructeur Maschinenhersteller NORMA CEI EN 60335-1
NF‘ 2EOO788C 72 2E0085773 COD. ARTICOLO Article Code 2E009640)_01 03/03/11 Code Article Artikelcode 2E009640)_01 03/03/11
ALIMENTAZIONE Power supply 1/N/PE - 50 Hz 230V Alimenta tion Stromversorgung 1/N/PE - 50 Hz 230V
TENSIONE NOMINALE Nominal Voltage vV 230 Hz 30 Tension Nominale Nennspannung vV 230 Hz 30
! (’l
lotto nr. XXXX PONPA DI CALORE VRLO30| Heat Punp WRLO30 A Max| 20 Ponpe a Chaleur WRL030 | W rmepumpe WRLO30 A Mox| 20
VERS GRADO DI PROTEZIONE Level of protection P 2% Degré de protection Schutzgrad P 2%
NO SOFTSTARTER — NO MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA P — iotos - o vy P -~ —
NR. DIS. PROJECT
w R L o y
CLIENTE CLENT || 24T Lare
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00 I o1 I 02 I 03 I 04 | 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 1 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On 0ff Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
AE | AARME ESTERNO remole dlarm darme exterieur femstoermeldung 8p PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch “low pressurc” pressostat "basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alorm dehumidifier alarme déshumidificateur alorm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
IISWAFI\I ﬁ&ﬁm% SII\I\EIDI/IIIIE\I?RESISIENZA IIIJZII/IISI;/III:cIIer dlam %I‘imz I(?I’IGSSQII:VS/I'SSISIGHCS %IefmUIIggse;IeI?quIthr, Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic eIecIrov‘dIve c?nImfmde (Ie eIecIIovoIve electronique sImIsIeu?rung ventilelektronic
BL BLU blue blue blau FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch debithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
SIZPO ggn?E'ITSgIgEEMOTOPOMPA compreSSO{ ) com'pretsseué k?mpres;oq MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure swilch ::hIghI pressuie" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” Klemmen
ump contactor contacteur de pompe steuersch tz pumpe i " ion” "niedri 3
RCRE | RELE CALDNA/RESSTENZA MPIANTO Felay boter  heoting system Ty choudere /oot de chaufiage | el kessl hzung gg:} ggﬁ;ﬂ;iﬁg?g;ﬁigmm DI BASSA pIeE.S“rf S,WIICthow pressure” clamps bD'TS de I’TS?"SIUI basse pression d'“bmf:;“e;‘ niedrg cruck Wemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heoting health relay choudiere de chouffage de sante’ startsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient air probe sonde GII ex.ene.ur Qubenluftiuenier
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SiiM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE AVVMIATORE softstarter demarreur anlasser SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC EII?IIB(ILIEANTIDISTURBO I:Iseerference suppressor IIIISIIZIgmsIIuge ?If:ferﬁtnsgtarung SIGEO SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter Siw SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorqung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) f hler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sande de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clomps bornes de commande stortsteuerung klemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesonde
MPOT | MOTOPOMPA GEOTERHICO geothermal pump pompe géothermie Geothermie pumpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ousgang anlage
MPO2 MOTOPOMPA PRIMARIO primary pump pompe primaire prim r pumpe K 3 .
MPO3 MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballen ECS purnpe im Wossertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator f hler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bornes de governeur coupe phase Klemmen der governeur cut—phase Suw SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler—wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA (NTC) waler outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) f hler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto—thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI' ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
QE EIEIEEEGAMENTO 0 TERRA bIﬂckd S noir ot SthWGka - MPOIB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta . "
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE gIﬁerentIcI pressure switch pressostat différentiel druckngferenzschoIter WPOLY | POMPA MAGGIORATA Increased punp Porpe avec augnentation Pump Erhdhten Volurenstrom
PDH PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOI | POMPA INVERTER Inverter punp Parpe inverter Inverter punp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remole panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournis Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais I:I COME OPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery - — — COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - ] NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISC ALDATORE heating device chauffoge heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relgis
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET SECONDO SET second set second set zweite set COLLEGAMENTI connections to be connexions & effectuer anschl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE mode in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Tronsformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOCLING three-way valve freecooling vanne & trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three-way valve health vanne A trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Vege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘
are shown by the dotted line ‘ ‘
Les connexions ? effectuer par linstallateur
| sont indiqu?es par la figne pointillZe | ‘ ‘
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzuf?hzen sind i i CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature tlisat
hauptschalter schalter f r Zubeh re kompressor CP.4 betrieb art uliisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | Ib A 19 A ovigerommene courant | KW ISR puissance
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
N COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE ™ g ype 0T40F3 SN201C10 NS325/20 ! ype | disioncteur or
0 SEZIONATORE w w W1 sectionneur
. N.POLI n. of poles| In A S 40 1+N 10 3 20 A | o et |
Z‘Usfomn;;'gt S!V;\‘;?h Ith A | 1dn A 10 16-20 A Idn | A Ith 'SJS‘“CQSSC"E'TT'
= T r oder (rennschalter
Im (o0 curva)(curve) A | Pdi nteriplon ya C lcn=6 9,6—14,4 xn lcu=50 kA obschalteisting (SRS | A (1urve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TPo type ABB A26-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al pn KW 26 AC-3 ‘ KW Pl A In| steuersch tz
RELE" TERMICO| 10 type typ type | relais thermique
relay thermal | 1arATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de ¢ ble
LINEA DI FORMAZIONE seclion abschnitt kabel o ble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__ kable-I nge longeur électrique
power ‘Z A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cittotab totdvd % % spomungsoblal Cdt tot, a b | % sponnungsasfal Cdt a Ib macht
7k mé | Zs mé mé Zs | m§ Zk
m’faselmm\ot S/WJ;hase KA faselyterm phas!}ear(h KA KA phase%de phasI:}(erre kA ‘skmdgﬁfpphh;;: ‘kml’ﬁffp&"q"s?
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— oo | M[E] VERSIONT CON VALVOLA MODULANTE 4 2 VIE
-4 N- , | ,
4/008 /10 @ E’ Version with 2-way modulating valve
, N .
Version avec Vanne modulante 4 ceux voies
M . | | | .
31 @ E’ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=
2 >
o~ [=]
- TR.5
[ FLM429286
‘ Ed Z | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
o~
\
\ 4 3
GND
\ I g /2
\ P +§77\ - 10/612
ELEA2939
| E9S1/N32 X2 VND
\ %2 _10.Y2 g1y VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
‘ GND 2-way modulating valve
T —_ o X2 ov Vanne modulante & deux voies
24V XZD 24Vac Modulierendes Zei-Wege-Ventil
PE b PE 24V
515 >— — — — — — — — —— — — — — — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUIT AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter f r Zubeh re Drosselklappen betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nBe PRI | typ type users
POTENZA  power kW | Ib A A culgenommene caurant | KW RGIRmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ool S5io0 oty | COS 1 COS T | et en contomur
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 t £93IN t t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e £ : P21 sectionneur
o NPOL n. of poles| In A 14N A A
uytomohc swﬂch m Al o A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch T - o oder trennschalter
Im (o0 curva)(curve) A | Pdi "o KA KA abschaltistung (0G| A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caliber A 2A gl A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | mpo type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW ‘ KW Pl A In| steuersch tz
RELE" TERMICO| 10 type typ type | relais thermique
relay thermal | TARATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de ¢ ble
LINEA DI FORMAZIONE seclion abschnitt kabel o ble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__ kable-I nge longeur électrique
power ‘Z A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cittotab totdvd % % spomungsoblal Cdt tot, a b | % sponnungsasfal Cdt a Ib macht
7k mé | Zs mé mé Zs | m§ ] ] Zk
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M) VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE M) Version avec Vanne modulante ? deux voies
[m] Version with 2—way modulating valve [m] Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vmnne modulante d deux vaies Modulierendes Zwei-Wege—Venti
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A+ M A+N A+ M A+ M
cod. 2E00965M 1 M
cod. 2E00965E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Marufacturer NORWA CEJ EN 603351 | | Constructeur Maschinerhersteller NIRNA CET EN 603351
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter en/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA "hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A | ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exteriour femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “niedrig druck”
m msug gEl'JHADEIgATmE g:dntr;‘ ﬁgutmidiﬁer glm: ﬂémntgdﬁ'mtwr g;mdm}{egﬁx:r L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
q A . " EXV VALVOLA ELETIROINCA electronic electrovalve commande de électrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
QEMP AB'L'%,AR"E CALDAIA/RESISTENZA g,‘,’}i"/h“t“ larm ‘;ﬂ:"’ chaudiero/feistanco :,'L',:' koosel/elkir. Viderstinde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithatre qéothermie Geothermie stromungsschatter
CCP CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithtre de systam Anlage strémungsschalter
$P0 ggnﬁ#aggEMOTOPOMPA v::rrn"pr(:::;ano&mor mﬁrxyae e I;mg::z:’tz moe MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure saItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf)ek_dmek' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAA/RESISTENZA INPIANTO Pelay boler / heating system | reloy chaudiere/aystum de chauffoge | relas Kessel/hozung ::::E gg::ﬂﬁn:ﬁgsrm DI BASSA pm?": vitch bﬂ‘" prossure” clamps b°""1 de p’f'.mt“t basse pression d";“k’ff'm niecrg druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstinde ambient air probe Sonde air exterieur aubenluttiuehier
DCP | DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsond
DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
PRE 'F“JISIIQTL%RE ::ﬂﬂoﬂer gjﬂf_;?"wr ﬂ,mﬂser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fiihler—druckleitung
RC FILTRO ANTIDISTURBO hts:rferenoe suppressor anTIerasItage ;unlf:r#s%&ung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothermul probe sonde entree géothermique geothermie sensor
I INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fihler-wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
I'AA(?N :ﬁgiﬁERA DI COMANDO m clamps ::::;I de commande :;.:gteuemng Kemmen S SovDA SATARIO probe heafth sonde de smté probe gesundhct
SUGEO | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdwirmesonde
u:g; :g%m;ﬁ gg&mgoo %“;:ﬂ‘ﬂmﬁ""" m:: gfi‘r’::;'e"‘" ;::’n'f‘d:’::";::mpe SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTNPO  ( MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor b2 TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontakt WPOLU | PONPA MAGGICRATA Increased pump Powpe avec augmentation Pump Erhidhten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Ponpe Inver-ter Inverter punp
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE" ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an opton en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relals sequencel relals phasenrelhenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_ COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO [ RELE’ MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - :l NON FORNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
Rl RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made In fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE' RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
T6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas th tat th tat de gaz de déch Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
14 TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mé&canique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resist: th tat | th tat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3 [VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS  |VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vdve vanne inversion de cycle umkehrventi
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl  |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Ventt
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve jection de liquide elektroventil injection vom fiiissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENTI A CURA DELL’ INSTALLATORE | | ) I>|1>]1> <
SEGNATI CON IL TRATIEGGIO
! the connections to be carried out by the instaler !
are shown by the dotied line X X
Les connexions Q effectuer par I'instalateur .T T
| sont indiquées par la ligne pontiiée | - 3
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter en/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA "hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A | ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exteriour femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “niedrig druck”
m msug gEl'JHADEIgATmE g:dntr;‘ ﬁgutmidiﬁer glm: ﬂémntgdﬁ'mtwr g;mdm}{egﬁx:r L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
q A . " EXV VALVOLA ELETIROINCA electronic electrovalve commande de électrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
QEMP AB'L'%,AR"E CALDAIA/RESISTENZA g,‘,’}i"/h“t“ larm ‘;ﬂ:"’ chaudiero/feistanco :,'L',:' koosel/elkir. Viderstinde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithatre qéothermie Geothermie stromungsschatter
CCP CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithtre de systam Anlage strémungsschalter
$P0 ggnﬁ#aggEMOTOPOMPA v::rrn"pr(:::;ano&mor mﬁrxyae e I;mg::z:’tz moe MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure saItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf)ek_dmek' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAA/RESISTENZA INPIANTO Pelay boler / heating system | reloy chaudiere/aystum de chauffoge | relas Kessel/hozung ::::E gg::ﬂﬁn:ﬁgsrm DI BASSA pm?": vitch bﬂ‘" prossure” clamps b°""1 de p’f'.mt“t basse pression d";“k’ff'm niecrg druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstinde ambient air probe Sonde air exterieur aubenluttiuehier
DCP | DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsond
DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
PRE 'F“JISIIQTL%RE ::ﬂﬂoﬂer gjﬂf_;?"wr ﬂ,mﬂser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fiihler—druckleitung
RC FILTRO ANTIDISTURBO hts:rferenoe suppressor anTIerasItage ;unlf:r#s%&ung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothermul probe sonde entree géothermique geothermie sensor
I INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fihler-wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
I'AA(?N :ﬁgiﬁERA DI COMANDO m clamps ::::;I de commande :;.:gteuemng Kemmen S SovDA SATARIO probe heafth sonde de smté probe gesundhct
SUGEO | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdwirmesonde
u:g; :g%m;ﬁ gg&mgoo %“;:ﬂ‘ﬂmﬁ""" m:: gfi‘r’::;'e"‘" ;::’n'f‘d:’::";::mpe SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTNPO  ( MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor b2 TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontakt WPOLU | PONPA MAGGICRATA Increased pump Powpe avec augmentation Pump Erhidhten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Ponpe Inver-ter Inverter punp
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE" ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an opton en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relals sequencel relals phasenrelhenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_ COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO [ RELE’ MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - :l NON FORNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
Rl RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made In fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE' RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
T6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas th tat th tat de gaz de déch Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
14 TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mé&canique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resist: th tat | th tat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3 [VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS  |VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vdve vanne inversion de cycle umkehrventi
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl  |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Ventt
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve jection de liquide elektroventil injection vom fiiissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the instaler !
are shown by the dotied line X X
Les connexions Q effectuer par I'instalateur .T 9
| sont indiquées par la ligne pontiiée | - 3 J
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) CCpP.7 __\V L
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUIT AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre kompressor CP.4 betrieb art
utiity PO type [POT.TOT. total power k¥ W pTedts MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 17 A unommen® cournt [b| kW emnene pussance
coeF, cNEW. oS0 | cos o C0S p | soloiTheimien contommoran
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUITORE I'tpo tpe OT40F3 SN20TCIO MS325/20 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POU n. of poles| In A 3 40 14N 10 3 20 A In | Gan  nombge des |
automatic sitch 7, A [ A 10 16-20 A Idn | A jtn | leistungsschalter
et S I o o) A [ P65 c len=6 96144 win|_1cu=50 | ich awbvnes 88 | A (tarve) I {ooube) |
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | niro type ABB A26-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In AlPn W 26 AC-3 | W Pnl A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO [ ipo type ty type | relais thermique
relay thermal | raRaTuRA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd % |citttam totoiva % % sarungectidl Cdt fot. o 1b | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
nit,_3/ o kA | fomtgers_ghosenry ki KA phesgirds_phomttars | KA S s "o |
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WLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M5 ;'_'I' L1 L=5 ;:: 58/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
5 - - -
o el o o o SEGNALE 0-10V
L % L2 L& signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
1%':; 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOL.5 102 10;E04
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OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE | sectionneur
NPOU n. of poles| In A 1+N 10 A In | Ean  omtge des |
automatic switch th A1 A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch L M: oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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Lt s [M] [E] VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@@ Version avec Vanne modulonte o deux voies
@\E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil

L1-4
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2
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LW RS
[~ (V) ELM429286
| > = | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l GND
T 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| x2D10-Y2 0-10v  VALVILA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 2o 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
5 >— e — — — — — — — - s s
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W nledt:  MRE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A @igEmonnme curnt o[ KW VHSERIme psaance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
automatic switch Ith A | 1n A A dn | A Ith leistungsschalter
di t switch oder trennschal
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pdi  emplen KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) -
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty I\ s g | A S |
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OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO [VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | b A A @igenomnens curaat o[ KN AHSIEDe pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
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g & g TABLEAU DES RAHMENS
o £ £ Marque: — Marke: —
o & ms amh = 2 Couleur: — Farbe: —
(o)oXe) = D OUO OUO 04)0 Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
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Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
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Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
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DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: - Farbe: -
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
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(E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE [E] Version avec Stockage + Vanne modulante @ deux voies
[E] Version with Storage + 2—way modulating valve [E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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LASCIARE LIBERQ QUESTO LATO
PER CONNESSIONI IN CAMPO

LASCIARE LIBERO QUESTO LATO
PER CONNESSIONI IN CANPQ
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QUADRO D SERIE Standard Board Tableau standard serienmibig schalttafel
POMPA MONOFASE WRLO040
Quadro elett"co REV \zl VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage \zl Version avec Stockage Version mit Lagerung
cod. 2800967 1 VERSIONE CON ‘E’ Yersion vih Version avec Version mkt
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vmnne modulante  deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Venti
codl 2E00967A 1 A
€] oo €] oo €] oo €] 1o
codl. 2E0096 /M 1 M
cod, 2E00967E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CET EN 60439-1/3 Constructew Maschihenhersteller NORMA CET EN 60439-1/3
rif, 2E007888_2 2E00857_3 e e v i Srerarar T VR 51 e
TENSIONE NOMINALE Nonminal Voltage v J 230 Hz S0 Tenslon Noninale Nennspannung v J 230 Hz 50
lotto nr.t Xxxx PONPA DI CALIRE Heat Purp VRLO40 A [ 169 | [Porpe o Chalew Wermepumpe WRLO40 A [169
CIRCOLATORE Tircle Punp A | 7/ | [Porpe crodatrice zpump A |/
VERS. GRADD DI PROTEZINE | Level of protection I Tegre de protection Schutzgrad IE
SI SOFTSTARTER — NO MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA NITE: NR. LOTTD= Notes X memas | | Note Arverkungem XX mm—_
MR DIS. PROKECT
W R I DRAW NR. BLD
CLENTE QENT ||2A7A oA
R0 CUSTOMER el 27,/09/10
REV.8 ACGIORNATO o NGE
REV.7
REV.G
e ok e || T AL
2] povs 2£00967_] o 8 00
REV.2 11//10//12 MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD-BUS %.osmo TREVISAN PADOVANL QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL Pr—— PP m—
REV.T 03/03/11_| EMESSO PER COSTRUZIONE LOSATO | TREVISAN | PADOVANL _ TECHNIGIAN DER ENTHERFER
REVO 27/09/10 | EMESSO PER_APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO [CONTROLLATO| APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL oo oem oy
% % og,“,fg Dﬁ%ﬁgfp Aﬁ:ﬁgf% gx;oan?[ WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL XXXX
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENE | KON TROLLIER TE




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter en/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA "hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A | ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exteriour femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “niedrig druck”
m msug gEl'JHADEIgATmE g:dntr;‘ ﬁgutmidiﬁer glm: ﬂémntgdﬁ'mtwr g;mdm}{egﬁx:r L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
q A . " EXV VALVOLA ELETIROINCA electronic electrovalve commande de électrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
QEMP AB'L'%,AR"E CALDAIA/RESISTENZA g,‘,’}i"/h“t“ larm ‘;ﬂ:"’ chaudiero/feistanco :,'L',:' koosel/elkir. Viderstinde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithatre qéothermie Geothermie stromungsschatter
CCP CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithtre de systam Anlage strémungsschalter
$P0 ggnﬁ#aggEMOTOPOMPA v::rrn"pr(:::;ano&mor mﬁrxyae e I;mg::z:’tz moe MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure saItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf)ek_dmek' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAA/RESISTENZA INPIANTO Pelay boler / heating system | reloy chaudiere/aystum de chauffoge | relas Kessel/hozung ::::E gg::ﬂﬁn:ﬁgsrm DI BASSA pm?": vitch bﬂ‘" prossure” clamps b°""1 de p’f'.mt“t basse pression d";“k’ff'm niecrg druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstinde ambient air probe Sonde air exterieur aubenluttiuehier
DCP | DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsond
DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
PRE 'F“JISIIQTL%RE ::ﬂﬂoﬂer gjﬂf_;?"wr ﬂ,mﬂser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fiihler—druckleitung
RC FILTRO ANTIDISTURBO hts:rferenoe suppressor anTIerasItage ;unlf:r#s%&ung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothermul probe sonde entree géothermique geothermie sensor
I INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fihler-wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
I'AA(?N :ﬁgiﬁERA DI COMANDO m clamps ::::;I de commande :;.:gteuemng Kemmen S SovDA SATARIO probe heafth sonde de smté probe gesundhct
SUGEO | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdwirmesonde
u:g; :g%m;ﬁ gg&mgoo %“;:ﬂ‘ﬂmﬁ""" m:: gfi‘r’::;'e"‘" ;::’n'f‘d:’::";::mpe SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) woter outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTNPO  ( MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor b2 TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontakt WPOLU | PONPA MAGGICRATA Increased pump Powpe avec augmentation Pump Erhidhten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter MPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Ponpe Inver-ter Inverter punp
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE" ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an opton en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relals sequencel relals phasenrelhenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_ COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO [ RELE’ MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais [ - :l NON FORNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
Rl RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 77T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made In fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE' RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
T6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas th tat th tat de gaz de déch Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
14 TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mé&canique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resist: th tat | th tat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3 [VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS  |VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vdve vanne inversion de cycle umkehrventi
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl  |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Ventt
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve jection de liquide elektroventil injection vom fiiissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENT! A CURA DELL' INSTALLATORE 1 1 ') [I>] 1> 1> N
SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the instaler !
are shown by the dotied line X X
Les connexions Q effectuer par I'instalateur .T T
| sont indiquées par la ligne pontiiée | - 3
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUIT AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre kompressor CP.4 betrieb art
utiity PO type [POT.TOT. total power k¥ W pTedts MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 17 A unommen® cournt [b| kW emnene pussance
coeF, cNEW. oS0 | cos o C0S p | soloiTheimien contommoran
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUITORE I'tpo tpe OT40F3 SN20TCIO MS325/20 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POU n. of poles| In A 3 40 14N 10 3 20 A In | Gan  nombge des |
automatic sitch 7, A [ A 10 16-20 A Idn | A jtn | leistungsschalter
et S I o o) A [ P65 c len=6 96144 win|_1cu=50 | ich awbvnes 88 | A (tarve) I {ooube) |
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn W W Pnl A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO [ ipo type ty type | relais thermique
relay thermal | raRaTuRA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd % |citttam totoiva % % sarungectidl Cdt fot. o 1b | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
nit,_3/ o kA | fomtgers_ghosenry ki KA phesgirds_phomttars | KA S s "o |
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 i 4 d
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00967() ScwaL7ar2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [M& S
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS ~ PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL EM 4A ";.,l;
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. BLD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROKECT o1 P 70T FELLES
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 o paees ST puimeR eesur)




00 [ 01 [ 02 [ 03 [ 04 [ 05 [ 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 | 11 | 12 | 13 | 14 | 15 |
IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative alternative
L1-2 L1-2
N-3 N-3
RCP.7 1R RCP.7
RC
7 i
3 H 2
F DRE.4 F DRE.4
g S 0 g =
B S
| N &=
oN 2 E 3
=35
= O N
N 3 o &
o 4
< Z 3
& S &
c_L c1_L
= AVVIATORE = AVVIATORE
o softstart 4 softstart
demarreur demarreur
anlasser anlasser
[S) o %) © [ n
CP WRLO25 M 45uF cP WRLO25 M 45uF
WRLO30 M S0uF WRLO30 M S50uF
WRL0O40 M 70uF WRLO40 M 70uF
CUENTE Qv  |@more  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() THBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 oo 4A PARE
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwaL774/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& S|
DATA DATE  |AGGORNATO  CHANGE | PROGETTISTA MAQUETTISTE | AR OIS PROKCT | DICHIARAZIONE N°  DECLARATON | COMMESSA  TRAVAL gpﬂ. 5 ;’;
OATE  DATUM | UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMOMN DER ENTWERFER | DRAWNR.  BLD | DECLARATION AR, DER ANSAGEZETTEL | PROJECT MR, PROCT [ o FiEs
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUTIER CESAVT)




I 00 01 02 [ 03 04 05 06 07 08 [ 09 [ 10 [ 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 I
CLENTE cumr  |@moro  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 il 5 G
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwaL77a/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& HE
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL EEM 5A g
DATE  DATUM UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW AR. BlD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROJECT NR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUTIER GESAMT)




[ 00 | 01 | 02 | 03 | 04 | 05 | 06 | 07 | 08 | 09 | 10 [ 11 | 12 | 13 | 14 | 15 |

Lt s [M] [E] VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@@ Version avec Vanne modulonte o deux voies
@\E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil

L1-4

~
2
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| > = | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l GND
T 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| x2D10-Y2 0-10v  VALVILA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 2o 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
5 >— e — — — — — — — - s s
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W nledt:  MRE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A @igEmonnme curnt o[ KW VHSERIme psaance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
automatic switch Ith A | 1n A A dn | A Ith leistungsschalter
di t switch oder trennschal
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pdi  emplen KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) -
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty I\ s g | A S |
CLIENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967| i 5A i
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00967() ScwaL77a/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& HE
DATA DATE  |AGGIORNATO  CHANGE | PROGETTISTA MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N°  DECLARATON | COMMESSA  TRAVAL gpﬂ. 58 :,;
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMIGAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. . 7% DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROECT T, o T FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 o paces ST piar e




I 00 [ 01 [ 02 [ 03 04 05 06 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 [ 12 [ 13 [ 14 | 15 [
QLENTE v |ouoro  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL - 2E00967() THBLEAU TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967(/) o 5B PAE|
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwAL77a/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& ol
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR, DIS.  PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARA TIOV COMMESSA  TRAVAIL ,':"TEM 6 x
DATE  DATUM UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW AR. BlD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUTIER GESAMT)




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
a Y Y8 B Y8 310 310 010 1o D EHENENE N
°[ 8 g £ & |IERERRE
£ % I E
(&) [ 4 [ [
O
$ |
o
M | | |
| |
| | |
3 FIELD BUS
EXV
5A/A07 N4 N4 7/H00
A S —— B P 5 o
CLENTE awT  |@moro QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() THBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 ol 6 o
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00967() ScwaL7ar2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [M& SE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | ANR. DIS ~ PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL ;“:M 7 ";.,l;
DATE  DATUM | UPDATING FORTSGHREIGEN | TEGHMICIAN  DER ENTWERFER | DRAW AR. D DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROKECT o1 P 70TAL FEULLES)
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 O PAGES BATIER GESAMT




00 I 01 I 02 I 03 I 04 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEDOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pampe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
L1—4 primdr pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertonk L1-4
6/A04 Li—4 8/A00
uPC uPC
\l \l digital output \l | \l \l digital output \l |
Y2 Y Y2 Y12 Y 13 Y 13 Y3 Y13
3 8 5 5 8 8 3 )
=z =z = =z =z
N ~ N ~
X X X1 X1 X X1 X
[m] []
'BT B‘T S =1 8 ST S
= = = = =
~ . ~ . ~ . ~ ~ .
3 8
Z Z
~] ~| _
1 1 1 r < 1 1
S S S R e R
r a1 1 r 1 || r N
RMP02.7 | RmP01.7 | Rer7 | ReRE I | | |rRMP03.7 / I
L 1 L | _] FN40528230 L |__1 | M | L 1_1
RELE'220VAC 4 DEV. N
1 1 1 L_ 1
1 1 1 1
X1 J] X1 J] X1 & X1 J] X1 X1
i hi h i i h
= = = = = =
/111 ~* N-4 N4 8/H00
oM oS>— - ek _ - — — — PEs 8o
C Twas ]
VALVOLA A 3 VIE SANITARIO |
| three—way valve health
4A/C00 vanne 4 trois voies de santé
L dreiwegeventi gesundheit N
CLIENTE QUENT ADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967| o 7 PG|
CUSTOMER kunoe | Boaro ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() Scwac77arez WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E0096/() |™& S|
DATA DATE  |AGGORNATO  CHANGE | PROGETTISTA MAQUETTISTE | AR OIS FROCT | DICHARAZIONE N°  DECLARATION | COMMESSA  TRAVAL gpﬂ. 8 ;’;
DATE  DATUM | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW R BLD DECLARATION NR. DER ANSAGEZETTEL | FROECT NR.  PROECT 1o TR FEULLES
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 o paces ST e aeswr




00 [

01 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE' CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME. ESTERNO RELE' POMPA ZONA 1 three—way valve start electrovalve relay baler /
outside alarm relay pump zone 1 freecoaling reversal cycle heating hedlth
vanne & trois voies commande de électrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relals pompe de zone 1 freecoaling Inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
1/ats -4 freecooling umkehr cycle 1 Hassertank Wiederstinde -4
uPC uPC
| 1 v==1 1
i digital output i i i i i i i
asYy a4 asY Y 15 Y 15 Y515 Y 415 Y115 Y J15
~ M ~ ~N = o D [2od <
2 g g 5 5 g g g 3
(ARANCIONE)
" (orange)
< (orange) =
(oranger)
X 1 X1 X X1 X X1
m] (m] [m]
3 S = E,EIJ 2 8 3
2 g 2 5 c
1 o | @ o 1
I o =
5 g = 2
z =z = =z
| 0| ] | |
| —_ —_ ] —_ ]
|—I‘ sAE ar 1 — I
[RPMIX1.8 I::l | | V3.8 |: :IX | VIC.8 |: :IX |RCRES.8 I::l |
| ’_‘/ | | | | |
WA, 48V 1 I A I IS | L 4
1A I I X1 I
L N § |'6."
L COLLEGAMENT A CURA DELL’ INSTALLATORE | ! ! g | !
| SEGNAT! CON IL TRATIEGGD | X1 J] %1 J] sl § | X1 %1 J]
. . . [m]
| wedmonomegnme | 1 T : ;
| Les connexions @ effectuer par ['installateur | |
| sont indiquées par la ligne pointiliée |
| Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiizen sind | |
L werden mit kleinen Strichen gezeichnet |
7/M15 s : N-4 N-4
S S S SN
CLENTE CLIENT WADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967| L 8 o
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwaL77a/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& HE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL EEM 9 g
DATE  DATUM UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW AR, 7 DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROJECT AR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 o paees ST guire aesur]




00 I ] I 02 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
SONDA INGRESSO GEOTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermd probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde air exterieur
geothermie sensor sensor zwel anlage kit aussenluftfiihler
SONDA USCITA GEQTERMICQ SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géathermique sonde de santé sonde sortle recuperation sonde sortie Instdlation
ausgang erdwirmesonde sensor gesundheit regenerator fiihler—austritt sensor ausgang anlage
uPC uPC
probe supply analog input
2y 2y 2y 3Y 3Y B3Y 3T 3 B3Y B3Y sY 3T
$ g g & B 3 £ 8 8 B 2 $
X2
(m]
[=]
&
a 8 3 3 8 8 &
o o o) o o o o
GND OND 10/E00
+5Vref +5Vref 10/F00
X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 1 X2
_0 (m] u] (m] (m] [m] (m] (m] (m] (m] C [m] (m]
al g 8 2 za,T g 3] 2 8l 2 g 2 & 2
o o = (o3 o [} o (o3 o S o o o o
|
‘ |
|
SUGED.9 SIGED9 SSANS SIIM9 SURS KSAE9 SUIM9
CLIENTE CLENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967| oo 9 el
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00967() ScwaL77a/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& HE
DATA  DATE  |AGGIORNATO ~ CHANGE | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N* DECLARA TION COMMESSA  TRAVAIL gpﬂ. 10 ,z,l;
DATE  DATUM | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN DER ENTHERFER | DRAW AR. BLD DECLARATION . DER ANSAGEZETTEL | FROECT NR.  PROECT 0o T FEULLES|
27/09/10 10-437 XXXX 1100 TOAL PAGES BATIER GESMT




00 I 01 I 02 I 03 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 10 I 11 I 12 I I 14 I 15 I
FLUSSOSTATO GEOTERMICO PRESSOSTATO DI ALTA ALLARME DEUMIDIFICATORE ALLARME IMPIANTO
geathermal flowswitch pressure switch “hight pressure” dehumidifier alarm system alarm
débithitre géothermie pressostat "gran pression” dlarme déshumidificateur alarme de systdme
Geathermie stromungsschalter druckschalter "hock druck” luftentfeuchter alarm anlage alarm
MAGNETOTERMICO COMPRESSORE CATENA SICUREZZE ALLARME SANITARIO
air compressor automatic switch thermal emergencies health alarm 0-1ov 0-1ov 0-1ov
disjoncteur moteur compresseur thermiques sécurité dlarme de sant® max 10mA max 10mA max 10mA
kompressor motorschutzschalter sicherheit spannungsreiche gesundheit alarm
uPC uPC
digital input aalog output
uY u'Y uY uY uY “uY “uY uY 5Y Y 5 5Y 5T
5 3 2 2 2 5 5 2 = = E e
/000 1004 _ | _ | 2.
3
PI]H‘AMm\IIERTER e |
a Inverter pump 9 |+ |
= = Pompe invert by
g 3 Inv'!::terv:m:r é[ 6 | X2 & X2 4
g E = | 2 g
X3 wf = IS © © o o <
oo >0 L K g g 5 5 5 5
S
9/E15 o GND Ny /€00
o/E15 +5Vref +5Vref +5Vref 11/F00
X2 2] X2
== o o
MTCP.4 s| 8 gl 8
X2 [ X2 1 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 - X2 [ X2 2 X2 | X2
[m] =] ::I-\ 0 0 0 0 0 0 0 0 m} m} [m] =]
5[ gf /A 2l ¢ gl g gl g sl g ST g
s| @ s| ® g S| ® s| ° s| ® sl ° g 7
X3 X3 Mywe | Cymryg |
r8 rz- L L
12 17 |
o o
§hql Bk S P
(=9
FLGED0 AP.10 E [ I 5 ALSAN ALIVP PO INERTER ; N
P Inver+ GND
Xy e | 500
E €| ALDED
g |
WO 02 : (] (] VERSIONI CON VALVOLA NODULANTE A 2 VIE
VALV%AttSITRo?ZATRICE 5A/C06 >—— [M] [E] Version with 2-way modulating valve
rotte vave |E |E| Version avec Vanne modulante 0 deux voies
Soupapes d’échappement 5A/C06 GND _J L - ;. .
Drosselappen / > |E| |E| Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967(/) L 10 o
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwAL77a/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& o
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA ~ MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARA TION COMMESSA  TRAVAIL ﬁrsw 1 l:’;
DATE  DATUW | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN  DER ENTHERFER | DRAW AR. 8L DECLARATION AR DER ANSAGEZETTEL | PROECT AR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 o paces ST guire gesur]




00 I 01 I 02 I 03 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 [ 12 [ 13 [ [ 15 I
SONDA PER VALVOLA MISCELATRICE SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE TRASDUTTORE. BASSA PRESSIONE COMANDO REMOTQ FLUSSOSTATO IMPIANTO
mixing valve prabe air compressor suction probe low pressure transducer remote control system flowswitch
sonde vanne mitigeur sonde d' aspiration de campresseur transducteur bosse pression télécommande débithatre de systdm
mischer—ventil fiihler kompressor saugsonde ND-drucktransmitter remote befehl Anlage stromungsschalter
SONDA GAS PREMENTE TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE
discharge pipe sensor hight pressure transducer
sonde sur refoulement transductewr haute pression
fiihler—druckleitung HD—drucktransmitter
uPC uPC
andlog input digital input
s n8'Y s’ ag'Yy J8Y asY se'Y il a6 36
) 2 o = [ [= © @ o o
b @ & 3 3 5 = g
X2 X2
m} 1
2 2
B g = g 5 © 2 g g ©
10/E15 OND GND GND
10/F15 +oVref +5Vref +5Vref
X2 | X2 X2 | X2 X2 1 X2 | X2 [ X2 1 X2 X2 [ X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 1 X2
(n R (= i [ [ = Nl = Bl = R | [ = I = i (= R = oo [ m}
Q a D [=) o o ';, [=) = ‘S o o~ =) [=) =2} o (=) a
2 & I & |l & =| &l = sl & & al & a 3 5| &
= = = o = o = = = =
ol 8| & o g § o
2 g 5 2 2 3 | I
o N N N
v ] o] s¢fj vi || ool s¢ff
0/1 I FLIMP.11
I |
TAP.IL TBP.I1
SSM11 SGR.A1 SACAL
CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAU TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 lnd N FARE|
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00967() ScwaL7ar2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [M& I
DATA  DAE  |AGGORNATD  CHANGE | PROGETTISTA MAQUETTISTE | AR DIS ~ PROECT | DICHARAZIONE N°  DECLARATION | COMMESSA  TRAVALL ,f;rm- 12 ;’;
DATE  DATUH | UPDATING FORTSGHREIBEN | TECHMICIAN  DER ENTHERFER | DRAW AR, BLD DECLARATION MR DER ANSAGEZETTEL | FROJECT MR, PROJECT [ oL FEiES]
27/09/10 PE. 10-437 XXXX 1100 JOTL PAGES BUATIER GEAVT)




00 01 02 03 04 05 | 06 | 07 | 08 | 09 | 10 | 11 | 12 | 13 | 14 | 15 [
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGQ 2002-2207 MORSETTO TRIPLO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-3207
MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201 MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
] 1
” o < © w [ = =] <) < < < " =
208 4 8 9 ¢ § g g8 3y y y° o ¢ |%9]¢
L L
Z) Z) 2] 2] 2] 2] 2] Z) 2] 2 2] & 2]
HIBEIREIREIRE el| |2 || s|] |2|] |& L 2
~ ~ ~ ~ ~ o o
= S S S S S S S S S S S ¥ | |w S
Z) 2] Z] 2 Z] 2 2] Z] Z) > = 2
<« -« <+ < < < < <+ < <« < < ~ w S -
= = = = = = = = = = = < g = E
S S S S S S S S S S S S S S } S
s s < <+ ~ s s < <+ e e <t ~ -
= 2 2 = = z z 2 2 2 2 2 g e
I I I I I I I I I I I
= ]
CUENTE aevr  |@more  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() THBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 oo 12 PARE
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwaL774/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& S|
DATA DATE  |AGGORNATO  CHANGE | PROGETTISTA MAQUETTISTE | AR OIS PROKCT | DICHIARAZIONE N°  DECLARATON | COMMESSA  TRAVAL gpﬂ. 13 ;’;
OATE  DATUM | UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMOMN DER ENTWERFER | DRAWNR.  BLD | DECLARATION AR, DER ANSAGEZETTEL | PROJECT MR, PROCT [ o FiEs
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUTIER CESAVT)




00

01 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-2207.
MORSETT DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
N - o~ ) < Ire) © ~ = g g g g >= el pa xR 2 g % %
o § g 3 3§ 5 & 3 ¢ ¢ ¢ ¢ e ¢ g g g = = - -
2] 2] 2] 2 2] 2] 2] 2] Z] 2] 2] 2 2] 2] 2] 2] 2]
o gl =zl =z 1gll (|| &l |5 |B|] |8 Bl |z = (8| |2 gl |5
= =S = = o B = = S = S e =) = = = =
~ S S S S S S S S S S S S S S S S S
> 2 2) 2) 2] 2] 2) 2]
o o [=) [=} [=} o o (=) a a (=} o o [=} o (=} o (=} (=) (=}
3 & 3 & & 3 & & & 3 & & & & 3 & & & & &
S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S
> [=] [=) [=] o o [=] [=) [=) o [=] o o [=] o [=] [=) o o o [=] o o o o [=] [=)
s\ & 3 & & & & 3 3& 3 & 3 & 3 & 3 3 3 & 3 & 3 & 3 3 3 3
1 I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I
QUENTE auwr  |@moro  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967 lond 13 PAcE|
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwaL77a/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00967() [A& HE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL EEM 14 g
DATE  DATUM UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW AR, 7 DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROJECT AR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES SUTIER GESANT)




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 07 I 08 I 09 I 10 I I 12 I 13 I 14 I 15 I
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
0 . . | ¥
= o =
s &= =|’ q DIMENSIONI DIMENSION
= ~n 6.4 = P ® ¢
— - - — —— Altezza: 350 height: 350
o |—— HE=40) —_— = Larghezza: 500 Width: 500
= P Profondita’: 160 Deep: 160
=/
AEEE ) — ___ T 1 ——
[1
e NOTE NOTES
== oo i@ Y dﬁ ® ®
===
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
[ Marque: — Marke: —
o I . Couleur: — Farbe: —
£ Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
_O 3 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
Y I I A A _®: . . T I — PR In: // In: //
< lew: lew:
E Q Li EEEE Ue: / Ue: /
- ] - Y+ A R N
- —_— = —— o — — 1 —— ]
O
S A\
DIMENSION ABMESSUNGEN
O O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
Q NOTE BEMERKUNGEN
[ QUADRO DI SERIE OJ  Tableau standard

[J Standard Board

[J serienmadBig schalttafel

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967! Lnd 14 PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE ‘SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL - 2E0096 () PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14A ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FERLLES|

27/09/10 P, 10-437 XXXX 1100 o paces ST puiier aer]




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 08 07 I 08 I 09 I 10 I I 12 I 13 I 14 I 15
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenanicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
O & p &O
R = Ny
= o0 0o 164 6@ ® @ DIMENSIONI DIMENSION
| | |_|
- % | Altezza: 350 height: 350
_— —-——— Y — — — = —— -fJoTe=doez =T Larghezza: 500 Width: 500
wPC 9 Profondita’: 160 Deep: 160
- - /— /— T/ T/ T/ e Haaed 0 T —— [&— —
o D éj o ® & NOTE NOTES
== \_/A T 7
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
Marque: — Marke: —
o & 2 Couleur: — Farbe: —
00O Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
O_ Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
 — — M R R R AR __::G_::::::: In:// In://
< lew: lew:
R5 Li Ue: / Ue: /
I —— 1 A S
— —_— - - — "~ T |
I O
& N
©000 DIMENSION ABMESSUNGEN
O O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
Q NOTE BEMERKUNGEN

M] VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE  M] Version avec Vanne modulante d deux voies

(m]

Version with 2—way modulating valve

[M] Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967! Lnd 14A PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE ‘SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL - 2E0096 () PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 148 ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FERLLES|

27/09/10 P, 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES BATIER GESAMT




00 I 01 I 02 I 04 I 05 I 08 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
fore sight internd
we extérieur
innenansicht
0 010 £, [P
& B Sdme Qele ef
ﬁ L=
 — — — — — — 82
uPC y
5]
X2 — — ——THTAAAHTRER AR TR | — 'O_ —_—_ —_—_— — T
i < i<l ~
: 2 | S C M B
& Q
15}
[A] VERSIONE CON ACCUMULO  [A]  Version avec Stockage
(3] Version with Storage [A]  Version mit Lagerung

WRL

CLENTE
CUSTOMER

CLIENT
KUNDE

QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967()

TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967!
BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwdL774/Ez  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00967()

DATA  DATE  |AGGIORNATO  CHANGE
DATE  DATUM | UPDATING FORTSCHREIBEN

27/09/10

PROGETTISTA ~ MAQUETTISTE
TECHNICIAN ~ DER ENTHERFER

PE

MR DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N*
ORAW AR, Bl DECLARATION NR.

10-437

DECLARATION
DER ANSAGEZETTEL

XXXX

COMMESSA  TRAVAIL
PROECT NR.  PROECT

1100

a0 PAGE|
me 148 s
sar UTE
roroce 140 TR
I Fo/ TOTAL FERLES|
TOTAL PAGES BUATIER GESAMT




00 01 I 02 I 03 04 I 05 I 08 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

o0 8]88 v

i

| F.5

O
Ot

PE

jazsz22z2:t
AENENNENN

O

cl XX X ‘

0

(E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE [E] Version avec Stockage + Vanne modulante @ deux voies

LI

[E] Version with Storage + 2—way modulating valve [E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00967! d 14C el
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() ScwdL774rez  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00967() | A<« ST
W R I DATA  DATE | AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA ~ MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14D ;',:
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMCAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. Bl DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FERLLES|
27/09/10 P.E 10-437 XXXX 1100 AL PAGES BUTIER GESAUT




00 01 [ 02 [ 03 [ 04 [ 05 [ 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 | 12 | 13 [ 14 [ 15 [
¥ 82
S I 'SR
~
o <
(&) . —_
< a = I
= =\ =
o = |
=< » N I
0l oo .. e @ e |
Illllllllllllllllllﬁlﬁ ~T |
=6 — — — — H —
=z B I — | _:I
] | { oo | o o == DT16_40F3 |
IIE@I ||
I
| | 1| | 1| | 1| - — T ] —— — — o h— :
1 | 1T 1T 1T 1 (o) I
=
OO
SREREEREREEREN op b @ ® @ |
EEEEEEEEEHEEEE 3
| == g
1 IEIIEII VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE CONNESSION III CAMPO + VC
Version with 2-way modulating valve
| M€
I IEIIEII Version avec Vanne modulante & deux vaies
| [M](E]] Version mit Modulierendes Zwei-Wege—Venti
I I o 8
HOOOP | _>= ~
I I ||| O || | | Q
I_____I ] | ] ] ] ] - —_— —_—
I_————-L__________________--D—-_ _
| | O
TR.5 <
| | - o
I m o
— - - - — I e (| I=Eg3Iay™ Yy 1T -_ -_ - ] —— —
- _— — — [y E_______D_______
: :I || OO OO O OO I O
CNOXONO) = N~
| (EEEREEEERANEERANERRNEEERRES §
1l _@_ ______ R
——
LASCIARE LIBERO QUESTO LATO LASCIARE LIBERO QUESTO LATO
PER CONNESSIONI IN CAMPO PER CONNESSIONI IN CANPO
CLENTE aunr | @uoro QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00967() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL - 2E00967 P80 14D PacE|
CUSTOMER e | soarp ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00967() Scwac77a/ez  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E0096/() |~& i
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS ~ PROKCT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gp‘f 14E ,;',Z;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.E. 10-437 XXXX 1100 TOTAL PAGES RATIER GESAUT




POMPA MONOFASE WRL040 D QUADRO DI SERIE \:\ Standard Board D Tableau standard \:\ serienmiBig schalttafel
Quadro elett"co REV VERSIONE CON ACCUMULO @ Version with Storage IE Version avec Stockage @ Version mit Lagerung
cod. 2E00968 1 VERSIONE CON Version with Version avec Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating vave Venne modulonte 3 deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
cod, 2E00968A 1 A
[E] ++x [E] ++u [E] ++x [E] ++u
cod, 2E00968M 1 M
cod. 2E00968E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Manufacturer NORNA CEI EN 60439-1/3 | | Constructeur Haschhenhersteller NORMA CET EN 60439-1/3
, COD. ARTICOLD Article Code E009%80_01  13/03/11 Code Article Arthelcode 2E009680_01  03/03/11
rif. 2£00788C_2 2£00857_3 ALINENTAZION Pw:resupply UN/FE - 50 Hz 230V A:::Mntk:n Stronversorgung 1/N/PE - 50 Hz 230V
TENSIONE NONINALE Nornal Voltage \ J_ 230 | Hz 0 Tension Nominale Nennspannung \ J 2% | Hz 0
lotto nr.: XXXX POVPA DI CALORE Heat Punp WRIMG | A | 169 | [Ponpe o Chalewr Wirmepumpe VRO | A | 169
CIRCOLATORE Circle Pump A / Ponpe drculatrice dzpump A /
VERS. GRADD DI PROTEZIONE | Level of protection P | & Degré de protection Schutzgrad P [ &
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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SEGNATI CON L TRATIEGGIO
! the connections to be carried out by the Installer !
are shown by the dotied line X X
Les connexions A effectuer par I'installateur j_‘ 9
| sont indiquées par la ligne pointiiée | - 9 J
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) CCP.7 __\ L
werden mit kleinen Strichen gezeichnet 7/E04
- - - - - E 1l
]
I I =
"’S) ['e)
M a
I
[} [} \ g?
L;: 6,/A00 |
16mmq ! ' -——> 6/100 _l- .
PE
- -—"——"+rQr--"r—|--— """ —" "+ —-"—' —— — — — —>- 6/100
£k
- &
g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 17 A dgnemmen couraat [b| kW spmmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT40F3 SN20TCIO MS325/20 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE ] sectionneur
NPOU . of poles| In A 3 40 1+N 10 3 20 A in | i el
automatic switch — leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 16—20 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A26-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 26 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TaRATURA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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o ot .o | (M][E] VERSIINI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 , , ,
4/008 8/100 @ E\ Version with 2-way modulating valve
|E |E Version avec Vanne modulonte o deux voies
M 1 1 1 1 1
33 |E |E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
3
Q| 3
LW RS
[~ (V) ELM429286
| 2|z |RASF.TS-C 230/12-24 40VA
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I g &
| l l + 10/H12
| P31 §--\ —— > 10/612
| EEIQ'% 9:?3 X2 VMD
| X2 10.Y2 |oqgy  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_——— ] — o ov Vanne modulante & deux voles
24V X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE I PE 24V
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DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehtre Drosselklappen betrieb art utifisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A igenanmene couaat || kW “HERIR®E pusscnce
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ! E93IN ! ! disjoncteur or
0 SEZIONATORE Jpe 1P e | sectionneur
NPOU n. of poles| In A 1+N A In | Ean  omtge des |
automatic switch th A | 1dn A A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln kA @ecdtdeting JETELT | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mpo type typ type contacteur
contactor In AlPn W | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length  m m__kable—fdnge longeur Electrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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REGOLATORE CAREL UPCAOO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAQ01DMO DL ELETRONCA
SA/A07 commande de électrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO1DMO ctatstouerung ventieetronic
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump  start air compressor rela{ boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pompe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
-4 primdr pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertank L1-4
6/A04 Li-4 8/A00
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VALVOLA A 3 VIE SANITARIO|
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE’ CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME. ESTERNO RELE' POMPA ZONA 1 three—way valve start electrovalve relay baier /
outside alarm relay pump zone 1 freecooling reversal cycle heating hedlth
N vanne 4 trois voies commande de Electrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relais pompe de zone 1 freecooling inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
-4 freecooling umkehr cycle stsedunk Wiederstdnde L1-4
7/M5 L1~
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| | = = = = =
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| sont indiquées par la ligne pointilée | |
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SONDA INGRESSO GEOTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermd probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde air exterieur
geothermie sensor sensor zwel anlage kit aussenluftfiihler
SONDA USCITA GEQTERMICO SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géothermique sonde de santé sonde sortle recuperation sonde sortie instdlation
ausgang erdwirmesonde sensor gesundheit regenerator fihler—austritt sensor ausgang anlage
uPC uPC
probe supply analog input
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FLUSSOSTATO GEOTERMICO PRESSOSTATO DI ALTA ALLARME DEUMIDIFICATORE ALLARME IMPIANTO
geothermal flowswitch pressure switch “hight pressure” dehumidifier alarm system alarm
débithitre géothermie pressostat "gran pression” dlarme déshumidificateur alarme de syst2me
Geathermie strmungsschalter druckschalter “hock druck” luftentfeuchter alarm anlage alarm
MAGNETOTERMICO COMPRESSORE CATENA SICUREZZE ALLARME SANITARIO
air compressor automatic switch thermal emergencies health alarm 0-10v 0-10v 0-10v
disjoncteur moteur compresseur thermiques sécurité dlarme de sant® max 10mA max 10mA max 10mA
kompressor motorschutzschalter sicherheit spannungsreiche gesundheit alarm
uPC uPC
digital input aalog output
uY u'Y uY u'Y uY “uY “uY 5Y Y 5T 5T 5T
5 2 2 2 g 5 g 2 = o 2 B
/008 1004 _ i _ | 2.
a
Pmmum{n:mm e |
o Inverter pump ‘9 |+ |
= 3 1l Ponpe Inver+ S
S = B oy 2 Ol x2 | x |
. ® =l g
ol < N
spop > L 4B 5 - 5 5 5
=)
9/E15 OND GND Ny /E00
915 +5Vref +5Vref +5Vref, 11/F00
X2 | X2 X2 | X2
= | o o
MTCP. 4 sl 8 2l 8
X2 | X2 1 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2 = X2 | X2 2 X2 | X2
[ n| 0o ([ an| [ n| [ oo m}
= ol 4/Am1 2 o © 2 ) =) = o o o N o
s| @ gl @ 3 sl @ gl @ 3| @ E 5| s @
X3 X3 VL RV
r& r L L
12 12 |
o o
|§L9| ELG NPOL 10.Y2 I
5/C09 >——
FLGED0 AP0 : g( : 5 ALSAN ALIWP L I B
Ponpe Invert GND
EONE | 500
~
S| ALDED
W 02 : (] (] VERSIONI CON VALVOLA NODULANTE A 2 VE
VALVTOIh-AttSITROTZATRl()E 5A/C06 >—— J [M] [E] Version with 2-way modulating valve
rotte valve |E |E| Version avec Vanne modulante @ deux voies
GND
Sowpes dchappement | s/t >=— — (] [E] Version it Modulrendes Zni-Hege-Venti
CLIENTE CLIENT WADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968| ld 10 PAE
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() ScwaL774/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00968() [A& HE
DATA  DATE  |AGGORNATO  CHANGE | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR OIS PROJECT | DICHIARAZIONE N°  DECLARATION | COMMESSA  TRAVAL gpﬂ. 1 ,z’,;
DATE  DATUM | UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR BLD DECLARATION NR. DER ANSAGEZETTEL | PROJECT MR PROECT [ o FeiEs
27/09/10 P.F. 10-438 XXXX 1100 o pes ST puTER e




00 I 01 I 02 I 03 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 [
SONDA PER VALVOLA MISCELATRICE SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE COMANDO REMOTO FLUSSOSTATO IMPIANTO
mixing valve probe air compressor suction probe low pressure transducer remote control system flowswitch
sonde vanne mitigeur sonde d' aspiration de compresseur transducteur bosse pression télécommande débithatre de system
mischer—ventil fithler kompressor saugsonde ND—drucktransmitter remote befehl Anlage stromungsschalter
SONDA GAS PREMENTE TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE
discharge pipe sensor hight pressure transducer
sonde sur refoulement transducteur haute pression
flihler—druckleitung HD~drucktransmitter
uPC uPC
andog input digital input
8 n8Y’ agYy a8y a8 3sY se'Y JeY g6 a6y
g 8 o = o~ (=} @« ozl o o~
b & o z = s = e
X2 X2
u] ]
o [=]
=z =z
3 d 2 g a5 © 2 2 g ©
0/Ets GND D GND
10/F15 FoVref +5Vref +5Vref
X2 | X2 X2 | X2 X2 ] X2 ] X2 ] X2 | X2 X2 ] X2 ] X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2
[m s [m s o™ o™o™o oo™ o oo m] [m s
[} [=) D o o o ';, [=) = ‘S o o~ =) [=) =2} o (=) a
2 & 2 & al & = & @ s &l @& al 3 s & 5| &
= = = o = o = = = =
o o
gl Bl & gl Bl & L
2 g 5 2 2 3 | I
N N
vi ] ool s¢ff vi || ool s¢ff
0/1 I FLIMP.I1
N O I R |
TAP.AL TBP.I1
SSM1 SGPA1 SACAL
CLENTE QLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() TABLEAU TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E009689 o 11 PARE|
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() Sc#AL774/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL - 2E00968() [A& o
DATA DATE  |AGGIORNATO  CHANGE | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROECT | DICHARAZIONE N°  DECLARATION | COMMESSA  TRAVAL ,':‘,',EM 12 :;
DATE  DATUW | UPDATNG  FURTSCHREIBEN | TECHMICIAN DER ENTWERFER | DRAWNR.  BLD | DEGLARATION AR, DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROECT [~ o FIES
27/09/10 PE. 10-438 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUTIER GESAUT)




00

01

06 07 08 [ 09 [ 10 [ 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 I
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-2207 MORSETTO TRIPLO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002—3207
MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201 MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
1
o o < © 0 o~ = o @© < < < © p
2 F 7 3 4 ¢ g ¢ g | < 9 ° 51 ol | 2|z
2| @] [2]| [@]] [@ 2| [@ 2| @] [0 &
HIBEIREIREIRE El| |E s|| [3|] |2 e
~ ~ ~ ~ ~ o <
= S S S S S S S S S S 9 | |w
2] 2] 2] 2] 2] 2 2] 2] 2] ==
003 L2 HE LR LR LEL LR LEL LE LEL LE] L] L] o
S S S S S S S S S S S S S S }
s s A <+ <+ A A A < ~ e <t ~
| | 1 1 1 | | 1 1 | 1 1 (=}
=z =z =z =z =z =z =z =z = =z =z =z =
I | I I I I I I I I |
CLENTE cuenT | @uoro QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() THBLEAU TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968 o 12 o
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() Sc#aL774s2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00968() [A& SE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | ANR. DIS ~ PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL ;“TEPAE 13 ";.,l;
DATE  DATUM UPDATING  FORTSCHREIGEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW AR. D DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROJECT o1 P 70TAL FEULLES)
27/09/10 PE. 10-438 XXXX 1100 JOTL PAGES BUATIER GEAVT)




00 01 [ 02 [ 03 [ 04 [ 05 [ 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 | 12 | 13 | 14 | 15 |
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002—2207
MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
] e e N ! ) S I <~ | I - N g 5
o9 3 g8 3 3 5 & 3 ¢ ¢ < ¢ e ¢ ¢ g F = E .-
2 Z) Z] Z) 2 2] Z] Z) Z] 2 Z) 2 2] 2] Z) 2
s gl 1=l 1= 1=l el |=l] |Bl] Bl |8 5 = |8|| |8 HIRE
=] = = = o o = =] =] =] = =] = = = =
~ S S S S S S S S S S S S S S S S
> 2 2 2] Z) 2 2 2]
[=] o [=] [=] [=) [=] o o [=] [=) o o o [=] [=) o o [=) o
& & & & & & & & & & & & & & & & & & &
S S S S S S S S S S S S S S S S S S S
> o [=) o [=] [=] [=) [=] [=) o [=] o o o o [=] [=) o o o [=] o o o o o [=)
s\ & 3 3 38 3 s s 3s & & & @& 3 3 3 3 3 & s 3 s & & 3 3 3
I I I I I I I I I I I I I I I I I I I | I I I I I I
CUENTE aevr  |@more  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() THBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL - 2E00968 oo 13 PARE
CUSTOMER KUNOE | BoARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() ScwaL774/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2E00968() [A& S|
DA OATE |AGGORMATO  CHANGE | PROGETISTA WAQUETTISTE | AR OIS PROECT | DOHARAZONE N*  DECLARATON | COMESSA TRAVAL |preie 14 _
OATE  DATUM | UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMOMN DER ENTWERFER | DRAWNR.  BLD | DECLARATION AR, DER ANSAGEZETTEL | PROJECT MR, PROCT [ e
27/09/10 P.E. 10-438 XXXX 1100 TOTAL PAGES BATIER GESMT)




00 I 01 I 02 I 03 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
0 . . | ¥
= o =
=
52 =|hm 164 ._.h ® @ ¢ DIMENSIONI DIMENSION
- - — — —— Altezza: 350 height: 350
e —_- e — — — — — OT6=40F _— = Larghezza: 500 Width: 500
WPC P Profondita’: 160 Deep: 160
=/
r _—__ _ — . el ___ T 1 ——
[1
TO \—-u@ d ® M NOTE NOTES
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
E TABLEAU DES RAHMENS
[ Marque: — Marke: —
o L o N . Couleur: — Farbe: —
>< @ £ Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
© © O 3 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
— — — 1 rHEETEd ENNEEEE CAE AL —— —— —— —— —— —— P8 In:// In://
lew: lew:
E ] [ o] EEEE Ue: / Ue: /
A -ARRAd DIMENSION ABMESSUNGEN
O O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[ QUADRO DI SERIE
[J Standard Board

O

[J serienmadBig schalttafel

Tableau standard

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968| Lnd 14 PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE ‘SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL — 2E0096: () PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14A ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FERLLES|

27/09/10 P, 10-438 XXXX 1100 o paces ST puiier aer]




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 08 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
g g 1=" | oo
= 0o 164 ﬁh ® @ DIMENSIONI DIMENSION
]
- - - | Altezza: 350 height: 350
_— —-——— Y — — — — —1— -fome-doe3 =T Larghezza: 500 Width: 500
wPC 9 Profondita’: 160 Deep: 160
g o e 1 1 8 o e S | S — [&— —
D éj o ® & NOTE NOTES
\_/4 e
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
g TABLEAU DES RAHMENS
) Marque: — Marke: —
o & ms amh 2 Couleur: — Farbe: —
00O = D Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
& & S Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
 — — MR R R R RS R e g — — — — —— T T In: / In: /
lew: / lew: /
R5 afloyc Ue: / Ue: /
S
©000 DIMENSION ABMESSUNGEN
O O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
Q NOTE BEMERKUNGEN

M] VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE  M] Version avec Vanne modulante d deux voies

(m]

Version with 2—way modulating valve

[M] Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968| Lnd 14A PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE ‘SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL — 2E0096: () PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 148 ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FERLLES|

27/09/10 P, 10-438 XXXX 1100 TOTAL PAGES BATIER GESAMT




00 I 01 I 02 I 04 I 05 08 I 07 I 08 I 09 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

cl XX X ‘

0

PE

0

[A]

[A]  VERSIONE CON ACCUMULO
Version with Storage

(A)
(A)

Version avec Stockage
Version mit Lagerung

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968| Lnd 14B PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE ‘SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL — 2E0096: () PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14C ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|

27/09/10 P.E. 10-438 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUATIER GESAMT




00 [ 01 [ 02 [ 03 04 [ 05 [ 06 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 [
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

| F.5

jazsz22z2:t
AENENNENN

O

0

[E]

Version with Storage + 2-way modulating valve

(E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE [E] Version avec Stockage + Vanne modulante @ deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil

LI

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968| Lnd 14C PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE ‘SCHALTTAFEL 1—PHASEN WRL — 2E0096: () PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14D ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|

27/09/10 P, 10-438 XXXX 1100 TOTAL PAGES BATIER GEAMT




I 00 01 [ 02 [ 03 [ 04 [ 05 [ 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 [
¥ 82
S | 'SR
d-(] o
- ——
O p’ & S |2
= =\ = L
= I
< y q |
ol ., e @ @ |
|| ) O | O ~T
I
] | { oo | o o —_ :;:l
OT16-40F3 |
|
I
| | 1| | 1| | 1| - - T ] —— — — o _:
1 | 1T 1T 1T 1 (o) |
O 0O
5555555555658 b @ ® @ |
EEEEEEEEEHEEEE 3
| d | g
1 IEIIEI| VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE CONNESSIONI IN' CAMPO + WC
| @@ Version with 2-way modulating valve ~
| @El Version avec Vanne modulante & deux vaies %
| [M](E]] Version mit Modulierendes Zwei-Wege—Venti o
! ! N E —I 4D 0 n o L
HOOOP | _>= ~ @D
: I ||| O || | | @@@
— — - - ] | ] ] ] ] - —_—
|______L____________________D___ b A o - - - - _ _ _ __ __
I I
| TR.5 | ] Ollo 0
|—————J' I e (| | I - -5 - - - - - - - ——
W--— —— —H -t — — 4 -
: :I || OO OO O OO I QB/“\@/J;\@/J\
CNOXONO) = N~ v
| (EEEREEEERANEERANERRNEEERRES §
1l _@_ ______ R
——
LASCIARE LIBERO QUESTO LATO LASCIARE LIBERO QUESTO LATO
PER CONNESSIONI IN CAMPO PER CONNESSIONI IN CANPO
QUENTE auwr  |@moro  QUADRO EL. POMPA MONOFASE WRL — 2E00968() THBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur UNIPHASE WRL — 2E00968 Foso 14D PAGE|
CUSTOMER KUNOE | BOARD ELECTRICAL BOARD 1-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00968() ScwdL774/ez  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 1-PHASEN WRL — 2£00968() | A& ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gmﬁ. 14E :,',Z;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.E. 10-438 XXXX 1100 TOTAL PAGES RATIER GESAUT




